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M, S. Regele î» 

pav ilionu l Bul

ga rie i, p rim ind  

e xp lic a ţ iile  d-lui 

Sava K iro ff, mi

n is tru l Bu lga rie i 

la Bucureşti.

1

urarea c Manca 

$1 voe Bonă
1* M, S. Regele, în c o n ju ra t de d-nü 

M ih a il Ralea. dr, ke y  şi Ş ta v r i 

Cunescu,

2, D. M ih a il Ralea, m in is tru l muncii, 

îşi p ronun ţă  d iscu rsu l de in a u 

g u ra re  a e xpoz ifie i.

3. S uve ra ţiu l v iz ite a ză  p a v ilio n u l 

G erm an ie i.

1 j '  . ca viaţa trebue
I* suportată bârbăteşte în toata 

asprimea ei dar şi că trebue să
alerge bucuros după fericire.

ADOLF HI TLER

GREERII, PLOŞNIŢELE, MUŞTELE

şi o rice  insecte, le stâ rp ifi radical cu

N A - B O U
P R A F  I N S E C T I C I D  J A P O N E Z

Chirurgie 
estetică îiîii

, » . g u ş e i
n d e p a r t a r e a  opa- . ~— —7— . . 

ra t iv ă  a r i d u r i l o r  >'

Dr. RUDOLF H O FFM A N
^o$t as is tent U  c lin ica  un iv. d in  Berlin  

Sul. O om nife i 32. Tel. 41950

PARUL OE PE FAŢA Şl CORP
d is truge  d e f in it iv  şi fă ră  c ica trice

D-na Dr. M. RABINOVICI
Spec ia liza tă  la Paris, bo li de p ie i«

C O S M E T I C A
î n g r i j i r e a  t e n u l u i  

Bufev. C a ro l 57. Telefon 3.52.73. 
Consult. 8 —  12 şi 3 —  7.
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Suveranul p rim eşte e xp lic a ţ iile  d-lui A d rie n  T h ie r r y  

in p a v ilip n u l F ranfe i.

Suveranul. împreună cu d. ministru M ihail Ralea. Stovr; Cunescu şi 
dr Ley, vizitează pavilionul României la expoziţia „M uncă ţl Voe Bună''

M. S, Regele ;n p a v ilio n u l ita lïe î.

D. fîrigore Gafenou s !a înapoiat in Capitală ■
Pe peronul G ării de Nord, d. m inistru ol A facerilor S trăine , (a 

inapaerea din c ă lă to r ia  făcu tă  la Ankara ţi A tena.

Două sunt calităţile pe care le cereţi unei bune pudre de obraz: invizibilă 

pentru a permite să se întrevadă căldura şi transparenţa subtilă a unui ten 

natural şi totuşi suficient de vizibilă pentru a-i ascunde micile imperfecţiuni 

ş> a-i mări farmecul I

Pudra THREE FLOWERS este pudra cea mai indicată 

pentru tenul Dvs. Cumpăraţi o cutie şi veţi descoperi 

singură deosebitele-i calităţi : Fineţea ei, aderenţa ei

minunată, delicatul ei partum... toate acestea tăcute pentru a va mtrumuseţa.

D II U T
'/Xtdhă 4i 'ûienià



O MU L  C A R E  A H O T Ă R Â T S O A R T A  R Ă Z B O I U L U I  M O N D I A L

j
200 SCRISORI DE PE FRONT

—  Câţiva ani mai târziu, a l̂ându-mă în prezenţa d-nei mareşal 

Joffre —  povesteşte Buihelier, i-am spus întâmplarea al cărui 
erou fusesem. Nu păru deloc surprinsă. într'adevăr, in timpul răz

boiului, d-na Joffre îşi vedea adesea soţul şi se plimbau împreună 

în umbra vreunei păduri retrase.
—  Era atât de bun i —  spunea dânsa.—  N'ar tî admis niciodată 
să n'am permanent ştiri dela dânsui. in timpul bătăliei depe 

Marna mi-a scris uneori şi de două ori pe zs.
Avea dela Mareşal pesie 200 scrisori, trimise depe front.

El, carö nu lăsa pe nimeni să-i cunoască sentimentele, se des- 

văiuia, fără nici o rezervă, în această corespondenţă. Intr'una 
dîn aceste scrisori vorbeşte de 40 de ofiţeri pe cari a tre- 

buit să-i sacrifice după lupta dela Charleroy, deoarece se 

dovediseră inferiori necesităţilor, sau fiindcă au fost lipsiţi 
de sânge rece în faţa pericolului. Conştient de responsabi
lităţile care-i incumbau, voia ca dela cei mai mic pană la 

cel mai mare, să-şi îndeplinească îndatoririle, fără ezitare.
Credea că greşala unuia singur putea compromite lupta 

tuturor. Gândea ca un adevărat şef. 
in cursul lunei August 1914 nu părăsise încă V itry le 
Francois şî în timp ce în Europa toată lumea era con
vinsă că Parisul va trebui să se predea, el studia harta 

şi păstrându-şi calmul, proceda la regruparea unităţilor.
In zîua de 27 August, Joffre îl prîmia pe generalul 

Foch, pe care-l chemase dela Nancy, li convocase la 

Cartierul general, iar Foch, care nu ştia pentru ce este 
chemat, era destul de neliniştit. Tot atât de tumultuos _

în pasiunile sale, tot atât de neliniştit ca şi comandantul 

său suprem, ceru imediat să fie primit de Joffre. Generalisimul îi 
răspunse însă că n'ar® timp să-l primească, deoarece are de lucru şi că-l aşteaptă 

pentru seara la masă.
în cele din urmă se întunecă, iar Foch şi Joffre se întâlniră.
—  Luaţi loc —  îi spuse Joffre subordonatului său. —  Ce părere aveţi despr# 

vremea de afară ?
RĂBDAREA PUSA LA ÎNCERCARE

Foch nu făcuse însă câteva ore cu automobilul, spre a duce o conversaţie despre 
vreme. Totuşi, n'a avut altceva ce face decât să răspundă pol'-îicos întrebării pusă 
de acest şef uimitor. Joffre era un mare mâncăcios şî nu se sătura niciodată. 

Foch îl privi cum înghite beafteack uri întregi şî o farfurie plină cu cartofi prăjiţi, 
brânză şî pâine. Conversaţia era vioaie, dar nu privia decât lucruri neînsemnate. 
Pentru ambii bărbaţi, masa trebuia să constituie o odihnă.

—  Generale —  îi spuse Joffre Iul Foch: după masă. —  Vino mâine dimineaţă 
pe la mine, acum mă duc să mă culc.
il lăsă pe Foch tremurând de ciudă şî blestemând în sinea luî pe şeful eare-î 

impunea o nouă aşteptare. N'ar fi putut oare să-i dea măcar o indicaţie asupra 
celor ce-i preocupau. Nu se gândea la neliniştile prin care trecea ? De ce <e 

bucura par'că să-l ţie încordat ?

Toată noaptea, în timp ce Joffre se 
odihnea liniştit, Foch nu putu închide 

ochii.

—  Generale —  îi spuse a doua zi 
Joffre. —  Sper câ ai dormît bine. 

Privirea sa, uşor ironică, făcea să se în
trevadă ceea ce gândeşte. Fără îndoială 
că pusese la încercare răbdarea lui Foch. 

ii cunoştea calităţile de om de acţiune, 
voia însă să-î puie la încercare abnegaţia 
şî spiritul de disciplină.

CALITĂŢILE UNUI ŞEF _

Joffre îl informă pe Foch c'a luat hotărîrea 
să-i încredinţeze comanda armatei a 9-a. Era 
deia sine înţeles că dându-i un post de co

mandă atât de însemnat, avea tot motivul să 
caufe să-i cerceteze caracterul. Il stia iritabil 
şi impulsiv, avea însă şî sânge rece. In urma 

acestei experienţe era sigur de el. In lupta dela 
Marna, Foch s’a dovedit la înălţimea misiunei 

sale. Iniţiativele pe care le-a luat în cursul acestor 

zile grele şi maî ales în luptele din mlaştinele 
St. Gond, sunt în amintirea tuturor. O lună mai 

târziu, Joffre îi dădea posibilitatea să se manifeste 

şi mai strălucitor în lupta depe Yser.
Una dîn principalele calităţi de şef este aceea să 

fii un bun psiholog, spre a cunoaşte pe oamenii 

care-i ai sub comanda ta. In afară de pregătirea 
profesională trebue să contezi şi cu moralul indivi
dului, cu potenţialul său de inteligenţă şî energie. In 

alegerea colaboratorilor săi, Joffre s'a dovedit -a fi 
imparţial şi având un spirit larg. O intuiţie extraor
dinară îl făcea să cunoască calităţile ascunse  ̂ ale 

oamenilor. L-a întrebuinţat astfel pe Foch în misiunile 
cele maî importante, dându-i ca mână dreaptă pe ge

neralul Waygand. In statul sau major l'a luat pe Ga- 

meiin, care astăzi I-a succedat. Avându-se în vedere facultăţile extraordinare 
pe care le-a dovedit Joffre în timpul războiului, se vede clar că în afară de 

geniu! militar avea o pregătire generală, care-î îngăduia să sesizeze problemele 

în ansamblul lor. —
CLEMENCEAU Şl JOFFRE

Ce! ce l-au cunoscut pe Mareşal sunt de acord că în societate, omul acesta 
era de o tim iditate excesivă şi era departe de a face o impresie bună. Infe

rioritatea aceasta superficială i-a făcut mult rău. Poate că de-ar fi fost un om 
sfătos şî cu vorbă plăcută, desigur că ar fi câştigat totdeauna punctul său de 
vedere. în conferinţele pe care le-a avut în cursul anului 1914 şi ceî următori, 

cu miniştrii Franţei, chiar dacă nu se lăsa intimidat, era totuşi stingherit în re
plici şî oarecum debusolat. Poincaré, care avea un fel de a vorbî, extrem de 
energic şî curgător, îl zăpăcea pur şi simplu. în tr’o zi, aflându-se Ia masă alături 

de Clemenceau, cu câteva luni înainte de războiu, punându-i-se câteva întrebări 
în legătură cu chestiuni militare, n’a putut da decât răspunsuri scurte, ceea ce 

i-a determinat pe Clemenceau să-i creadă un spirit mediocru. Dacă Joffre ar fî

L

Comandantul sef al ar-
■

matelor franceze, nu 
era omul  saloanelor 
sau ai ministerelor, ci 
un fervent al acţiunii

«

si al v i e ţ i i  r e t r a s e .

Î
NTR'O minunată 

de Iulie, 1916, în 
timpul bătăliei de pe 

Somme, Saint George 

de Bouihelier trecea 
într'un automobil, îm
preună cu un general, 

al că'ruî secretar era, 
prin pădurea M a r l y .
Aveau misiunea să facă 

o rechizîţie. Şoseaua 
era plină de stânci şi 

copaci, iar automobilul 

înainta cu greu.
La cotitura unei şosele s'a întâmplat ceva extraordinar. Soldaţi a căro>r 

prezenţă nici nu putea fi bănuită prin acele locuri au apărut în faţa 

automobilului, care-î rugară să se reîntoarcă. Nu erau decât vreo trei. 
încrezători în însemnătatea gradului celui care se afla în maşină, şoferul 

dădu viteza. Am văzut numai, în trecere, un automobil tras într'o parte. 

—  E comandantul şef —  spuse Buihelier, cu teamă.
Era într'adevăr, generalul Joffre. Deşi era îmbrăcat în ţinuta unui 

oarecare ofiţer din armata franceză, era foarte lesne de recunoscut 

după chipul său caracteristic şi mustăţile sale puţin roşietice. in toiul 
celei mai crunte bătălii a istoriei, când vieţile a sute de mii de 

oameni erau în joc, generalul găsise calmul să facă doi-trei paşi în 

pădurea Marly, în tovărăşia soţiei sale. Era impresionarft.

I. M a re ţa lu l J o ff re  în  România, 

fo to g ra f ia t  a lă tu r i de re g re fa tu i 

mareşal A ve fescu  ţ i d l. C . Ar- 

ge to ianu.
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0 lectură pasionanta i

„ M a n e l e  C a p t i v a n t e "
1 , 1 . . . .
*n fi.car» săptămâna un nou roman

Programele tuturor posturilor eu« 
ropene pe toate gamele de undă 

sunt redate amănunţit 
în excelenta revista

R a d  i o - A  d e v e r u l

Compania „C ă ră b uş "  în  fru n te  cu m are ls  nostru  C . Tănase, a în t re p r in s  u n 

turneu prin c a p ita le le  o rie n tu lu i,  unde a re p u r ta t  frum oase succese. —  |n 

fotografia noastră: în tre a g a  trupă , îm preună  cu d. C , Tănase —  v iî i te a tă  

piramidei® din îm p re ju r im ile  o raşu lu i C a iro . — _

C I T I T I

A V E N T U R A
C o lec ţia  rom ane lo r de a ve n tu ri.  

A p a r e  î n  f i e c a r e  15 a l e  l u n e î .

fost judecat cu mai multă obiectivitate, cu siguranţă că C le
menceau s'ar fi opus la căderea lui, atunci când generalisimul 

pregatea o iminentă ofensivă de mare anvergură, car© ar fi 

pus capăt războiului. Dacă s'ar fi întâmplat acest lucru, mi
lioane de oameni ar fî rămas în vieaţă. Dar soldatul acesta, 

care în plină acţiune era un geniu, era în vîeaţa de toate zilele 
un om lesne de intimidat.

In tot timpul războiului nu i-a fost niciodată posibil să se a- 

propie de Clemenceau. Poate că s'ar fi putut înţelege, numai 
să fi putut sta de vorbă mai mult împreună.

PAREREA LUI JOFFRE DESPRE SFÂRŞITUL RĂZBOIULUI

Intr'o zi, Viviani a luat masa cu mareşalul Joffre, care era 

mai vorbăreţ decât deobiceiu. Era la câteva luni după armis
tiţiu. Reprezentanţii aliaţilor negociau pacea. Joffre era de 
părere că s'a comis o gravă eroare, punandu-se capăt răz

boiului în ziua de I I Noembrie. Materialitatea victoriei nu era 
destul de evidentă în ochii Germaniei. Joffre a fost de părere 
că Germania ar fi trebuit să resimtă mult mai greu grava în
frângere pe care a îndurat-o.

— Avându-se în vedere temperamentul german —  spunea 
Joffre —  nemţii nu vor consimţi niciodată să admită că ar

matele lor au fost învinse. A r fi trebuit să trecem Rinul şi să 

ajungem până la Berlin. Războiul ar fi fost prelungit cu câteva 
săptămâni, în schimb însă spiritul german ar fi fost schimbat 
pentru vreme îndelungată.

Joffre era un bun calculator. întocmai ca Napoleon, prefera 
uneori un exemplu drastic unei concluzii neclare. Un lucru este 

însă cert : viitorul nu depinde de oameni, nici chiar de cei 
mai mari. Vieaţa schimbă elementele, într'o tumultoasă întrepă

trundere de forţe, cărora spiritul de prevedere caută să li se 
pună în cale.

Artiştii români peste hotare

d U n ti
/ à n à k iì

F
« c * •  A  • • •objineyi numai prin îngrijirea perma

nentă a gurii. întrebuinţaţi regulat 
dimineaţa şi seara săpunul de dinfi 
Gîbbs cunoscut în lumea întreagă.

Crema N I V E A

în  c u t i i 

şj tuburi

Ei sunt acum în 
afara pericolului 

arsurilor solare.

O  p iele bine bţ|onzafă 

nu mai poate ii iritată  

prin acţiunea soarelui. 

Nu există un m ijloc mai 

burt şi mai rapid pentru 

a oronza pielea, decât 

Crema N IVEA  sau U le i

ul N I V E A .  Ambele 

conţin eucerita, tonicul 

neîntrecut al pielei, 

care, prin excelenţă, o 

fereşte de arsuri solare.
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In faţa multiplelor nesiguranţe ale 
războiului de mâine, principalele naţiuni europene, îşi constituie s t o c u r i  importante, 
Stocurile acestea nu sunt constituite numai din material de războiu propriu zis, şi nu trebue 

să fie adunate în depozite. In Statele Unite se încurajează, spre exemplu, cumpărarea 

obiectelor de zinc şi nichel, pentru a se stimula importarea acestor metale. In caz de 
războiu, stocurile de obiecte ar fi rechiziţionate şi ar constitui o materie primă importantă 

pentru armată. Germania procedează în acelaş fel.

Dar politica stocurilor nu este suficientă pentru a soluţiona o problemă atât de complexă. 
Pentru a se soluţiona problema cauciucului sintetic nu este suficient să se cumpere stocurile 

necesare unei durate probabile a conflictului. In aprecierea cantităţilor se pot face grave 
erori, iar dispariţia unui singur element de bază, poate determina schimbarea aspectului 
războiului.

Pe de altă parte, surogatele nu au toate calităţile necesare pe care le au produsele 
naturale,

P O T E N Ţ I A L U L  DE  R Ă Z B O I U

Po+enţîalui de războiu al unei naţiuni, e o noţiune completă din care 

in primul rând, echiparea industrială, bogăţiile minerale şi 

e morale si tradîtiile sale militare,

A r t i l e r i a  
uţoa ră  ita lia na  

defilează  î  n 

Lyb ia .

T a n c u r i  
a m e r i c a n e  

•!a manevre.

O m it ra lie ră  consumă în zece m inute 56 kg. 

m unifii. A xa  Roma-Berlin-Tokio p roduce 28.555 
de m ii de tone de oţe l.

P u te rile  dem ocra tice  ; mai m u lt de 67 m ilioane  

tone. Pen tru  un so lda t v o r  f i necesa ri zece 
lu c ră to r i d in uzină.

P en tru  a cons tru i un a v i o n  sunt necesare  
10.000 o re  de muncă.

iPOPEEA militară evoiuîază în 

spiritul epocei respective. Dacă 

soldaţii depe vremuri au fost 
adevăraţi războinici, acei de mâine 

vor fi mecanici sau ingineri. Pro

blemele technice vor domina răz
boaiele de mâine. In zece minute 

de luptă, o puşcă mitralieră con
sumă 30 kg. de muniţii ; o mitra
lieră 56 kg.; un mortier de 50, 130 

kg., iar un mortier de 80, 800 kg. 

Prin urmare, în zece minute, un

75 şi aceasta în caz fericit, spre a se face o breşă într'un baraj de sârmă ghimpata. 

In cursul atacului din 16 Aprilie 1917, dat de armata a 5-a şi a 6-a franceză, preparaţia 
de arfUerie a necesitat 60.000 tone de muniţii, adică 450 milioane franci aur. Preparaţia 

atacului din 20 August 1917, delà Verdun, a costat 280 milioane franci aur, adică 40.000 

tone de muniţii. Atacul dela Malmaîson 30.000 tone de muniţii, adică 210 milioane 
franci aur.

Construirea în massă a obuzelor necesare unui atac, pune problema unei organizări indus
triale considerabile. Nu este acelaş caz şi cu construirea carelor de asalt. In aceasta, in
dustria mecanică (motoare şi trasmisiuni) joacă un rol preponderant, iar metalurgia nu 
poate furniza pentru blindajul carelor de asalt acelaş oţel ca şi pentru obuze.

Măsura în care atacul cu ajutorul carelor de asalt poate să reducă sau să suprime prepa-

raţia de artilerie, poate modifica 

aspectul militar, technic, economic 
şi financiar al unui războiu.
Cele 30.000 care de asalt Renault, 

construite în timpul războiului au 
costat nu mai puţin de 200 mili

oane franci. 440 dintre ele au fost 

distruse. Prin urmare, materialul 
pierdut în timpul l u p t e l o r  din 
cursul ultimelor cinci luni ale răz

boiului a atins aproape 30 milioane 
franci.

MA I ÎNAINTE DE TOATE, STOCURI

RĂZBOIUL DE
MAINE. IN CIFRE

P R O G R E S U L  T E C H N I C

simplu batalion poate risipi tre i tone de 

pulbere şî oţel, căci puterea focului armelor 
moderne e de patru ori mai puternică decât 
în 1914.

Acest simplu exemplu ne face să ne gândim 
imediat că în eventualitatea unui războiu pro

blemele technice şi economice sunt cele mai 

însemnate. In spatele oricărei armate moderne, 
în afară de judecata cărţilor statului major, 

se profilează depe acum la orizont u z i n e  
gigantice.

Un războiu modern ridică probleme extrem 

de importante şi complexe. Nu este suficient 

ca mobilizarea economică şî technîcă a naţiunii 
să se facă cu cea mai mare amploare. Nu 

trebue să ţinem numai seama de aspectu 

cantitativ şî să multiplicăm primele previziuni. E evi
dent că tiebue să se ţie seama şi de progresul 
technic. — -

Apariţia carului de luptă a constituit în timpul 
marelui războiu o inovaţie, care a modificat aspectu 

tactic al operaţiilor şî al colaborării industriale şi technice 
din dosul frontului.

in preparaţia de artilerie, risipirea naturală a loviturilor, 

guranţa reglajului şi lipsa de precizie a obiectivului fac să fie 
necesare 500— 700 lovituri de tun, de 155, pentru a se dis
truge o baterie. Iar 700 —  800 de lovituri de tun dé
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Este eviaerrr artificial să faci o comparaţie între producţia a 

două ţări şi să tragi concluzii privitoare la capacitatea de 
producţie a fiecăreia dintre ele. Totuşi, câteva date ne pot 

orienta asupra problemei în general.
Germania reînsufleţindu-şi industria de armament, a produs în 

cursul anului 1936, 18.756 de mii <d<* tone de oţel. Adăugând 
producţia austriacă de 424.000 tone şi a Cehoslovaciei de 

1560 de mii de tone, producţia italiană de 195i de mii de 

tone şî cea a Japoniei de 5150 de mîî de tone, « Mandciuko- 
ului de 344 de mii de tone şi a Spaniei de 370.000 tone, se 

ajunge la o cifră totală de 1.165.417 de mii datone de oţel. 
Producţia Franţei metropolitane de 6.703 mîî tone de oţel, la 
care se poate adăuga producţia de 11.974 mii tone, aceea a 

Statelor Unîte de 48.534 mii tone, ceea ce dă un tots! de 
67.211 mii tone. La această cifră se mai poate adăuga încă 
19.092 mii tone, ţinându-se în seamă producţia Canadei, Aus

traliei, Indiei şi U. R. S. S.-ului.

P R O B L E M A  M Â I N I I  DE L U C R U  

Cu privire ia echilibrarea economică a unei ţări în timp de 

războiu, şeful statului major economic german, generalul Thomas, 
scrie :

„Într'un războiu modern, nevoile militare nu vor avea 
drept limită decât limitele capacităţii economice a 
întregii naţiuni".
Pornind dela acest principiu, se pune problema mâinii de lucru 

şi a cadrelor, în cazul unui viitor conflict.
In Martie 1933, Germania avea 6 milioane şomeuri. In Aprilie 

1938, nu mai era decât 400.000, între cari se aflau, în mare 

majoritate, lucrători nespecîalizaţi. In 1939 numărul şomeurîlor 
a scăzut la 94.000. Lipsa mâinii de lucru în Germania s'a văzut 

de prin 1936, iar doctorul Syrup, preşedintele oficiului de 
plasare al lucrătorilor, susţine că are urgentă n e v o i e  de
800.000 lucrători.

Oficiul a instituit o amendă de 150 mărci, care va fi plătită 
de şeful de familie, care nu va anunţa imediat autorităţilor 
dacă vreunul din copiii săi şi-a terminat studiile. Germania ţine 

să utilizeze, mai ales mâna de lucru, tânără. Pe de altă parte, 
dacă un mic comerciant sau un mic industriaş nu este socotit 
necesar în angrenajul general al economiei ţării, î se retrage 

dreptul de a mai profesa şi este trimis să lucreze într'o indus

trie anumită. Numărul meşteşugarilor a scăzut d'n anul 1937, 
cu 90.000.

ZECE LUCRĂTORI LA UN SOLDAT 

Decretul mareşalului Goerîng, din 22 iunie 1938, a mobilizat, 

încă din timp de pace, toată mâna de lucru a naţiunii. 30.000 

lucrători agricoli au sosit din Italia, 5000 din Olanda, iar din
115.000 deţinuţi de drept comun, 85.000 sunt utilizaţi pentru 
a remedia lipsa de mână de lucru. 25.000 dintre ei lucrează 

la nivelarea solului, drenaj şi irigaţie, 1500 în carierele de 
piatră, iar 1300 în Industria metalurgică.

Dar ceea ce lipseşte nu e numai mâna de lucru. Mulţi con

ducători de mari întreprinderi au semnalat forurile competente 
că pregătirea militară şî sportivă se face în dauna celei in

telectuale, şi că nu vor avea de unde să-şi recruteze inginerii 
şi chimiştii calificaţi.
Asociaţia inginerilor germani subliniază că din 1928, numărul 

studenţilor a scăzut la mai mult de jumătate, în universităţi. 

In şcolile superioare technice, numărul diplomelor decernate 
în fiecare an, era de circa 2700. In 1937 nu s'au decernat 

decât 2200 diplome, iar în 1938 abia 1800. In 1933 existau
65.000 ingineri fără ocupaţie. Anul acesta, industria germană 
are nevoie de încă 18.000 ingineri.

Pentru un soldat combatant vor fi necesari 10 lucrători de 
uzină, în cazul unui războiu defensiv şi 13 în cazul unui războiu 
ofensiv. Pentru a se construi un avion de vânătoare, sunt ne

cesare 9000 ore de lucru, iar pentru un avion de bombarda
ment 18.000 ore de lucru, în cazul când se dispune de tot 
utilajul modern. Germania îşi vede limitată acţiunea de ele

mente pe care nu le poate învinge. Pentru Franţa, Anglia şi 
America, problema are cu totul alt aspect, potenţialul lor in
dustrial şi uman fiind covârşitor.

P en tru  cunoaş te rea  p o te n ţ ia lu lu i 

econom ic a l T ă r i i

Enciclopedia României 4 4

Necesitând o muncă din cele maî migăloase şi cercetări de 
sinteză a unor probleme asupra cărora cu greu s'a putut obţine 

materialul informativ necesar, volumul i i i  al „Enciclopediei 
României" destinat Economiei Naţionale va apare abia la sfâr

şitul lunei Iunie a anului acestuia.

Materialul pe care-l prezintă, în forma celei dintâi cercetări 
de sinteză a economiei româneşti, ne arată potenţialul econo

mic al ţării, cu toate lipsurile, realizările şi nevoile ce se pot 
descoperi. Este un inventar al celui mai încercat, năpăstuit şi 
invidiat domeniu al vieţii noastre. Volumul cuprinde peste 1300 

de pagini cu multe ilustraţii, cu bogate planşe, hărţi, grafice 

şi desene, privitoare la evoluţia şi situaţia economiei româneşti. 
Rolul volumului este acela de a arăta omului politic, omului 

de ştiinţă, omului de afaceri economìa românească, în ce fel 

trebue ea îndrumată şi ce lipsuri adânci împiedică propăşirea 
noastră materială.

Când mă c u l c  ş i  
când  mă sco l ,  î m i  
spăl gura cu ODOL !

O  DO I este în t re b u in ţa t  cu 

succes în toată lumea, de peste 

50 de ani. In strălucirea d inţilo r 

sănătoşi se întrunesc sănătatea 

şî frumuseţea, căci numai atunci 

când d in ţii şi gura sunt ţinute 

în tr'o  curăţenie perfectă, germenii 

şi toxinele d istrugătoare nu se 

cuibăresc în jurul d inţilor, 

îng rijiţ i în mod conştiincios gura 

şi dinţii, căci numai astfel îi 

pu te ti păstra curaţi şi sănătoşi.

Ingrijiţi-vă gura cu O D O L .  

Sănătatea şi voioşia pretind 

o eficace apărare higienică. 

Aceasta o obţineţi întrebuin

ţând O DO L. Apa de gură 
*

O D O t-  apă ră  sănătatea, 

înviorează, împrospătează şi 

purifică respiraţia Dvs., men

ţinând d in ţ i i stră lucitor de 

albi şi sănătoşi până la adânci 

bătrâneţe.

în g r ij in d  gura cu O D O L ,  

‘ng rijiţi cu succes de sănă

ta te a  şi frum use ţea  Dvs.

\V]

cop/i/or i/o f i  m ai fru m o a so  
d a c a  vor a v e a  o b/c/c/e f ă ~

/e ofero
ÄBICICLETE* 3 TRICICLETE * 5 TROTINETE

e x/ouse în v/fr/n a rr> a ç o z m e /or

. A I / I C R E ^ .  Doornrx ; J j 
c a  p r e m ii  la  marele- con cu rs a/e jo c u r i

a m ă n u n t e  în  D IM IN EA ŢA  C O P IILO R "
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Subm arinu l „À rg o n «  

u te " ,  la Constant«*

Un subm arin  german, 

e ga+a de p lecare« 

;n p o rtu l Kiel«,

E probabil că dosarul ar fî fost clasat dm 

lipsă de date, deoarece nimeni n'a venit să 
reclame dispariţia celor Tateva zeci de emigranţi. 

Dar câteva săptămâni după afacerea dela Cap 

Catoche s'a mai produs o întâmplare, de data 
aceasta pe coasta Pacificului, 

într'o bună zi, în primăvara trecută, poliţia a desco

perit o vastă afacere de stupefiante, organizaţia având 
ramificaţii în diferite porturi şi care se ocupa cu transpor

tarea de heroină în Statele Unite, 

in speranţa că se .va putea însfârşit pune mâna pe întreaga bandăt 
câţiva suspecţi au fost lăsaţi liberi, iar transportul a fost sigilat în taverna în 
care fusese descoperit.

In sch>mb, întreaga coasta americană ţi mexicană a fost pusă sub supraveghere. 
Nici o barcă nu pute# să între sau să iasă din apele te ri
toriale respectiv®.

E lesne de înţeles uimirea poliţiei, când a aflat, după 48 
de ore de aşteptare încordată, că lăzile cu heroină au fost 

furate şi transportate cu un camion, în direcţia. St. Quentin*
Echipe de poliţişti au plecat în «csiaşi direcţie, dar au sosit

Subm arine b r ita 

nice, în p o- r  t  u I 

G ib ra  Ita r,

tencesc micile naţiuni asiatice, re la 
începutul anului 1938, autorităţile de 

imigrare şî vamă din New-Orleans şi 
Florida, au fost sesizate de unele fe

nomene bizare. Pentru a ne face maî 
înţeleşi trebue să arătăm că dela 
sfârşitul prohibiţiei, principalul comerţ 

al bootlegger-ilor şi contrabandiştilor 
americani, nu este acela de cocaină, 
tutun sau alcool, ci contrabanda de 
oameni.

Legile restrictive ale imigraţiei sunt 
draconice şi nu îngădue decât o imi

grare legală, minimală, în timp ce 
numărul acelora carî ar dori să între 
în Statele Unite este imens. F " ^

A R M A  TEMUTA
A CORSARILOR SECOLULUI NOSTRU

mai ales de imigranţi politici europeni, germani, austriaci şi ruşi, dar şi 

chinezi sau japonezi, cari nu mai pot intra în paradisul Statelor Unite, de mai 
bine de un sfert de secol.

Există sindicate puternice ale contrabandiştilor, carî se ocupă numai cu aceste * 
transporturi clandestine. Zecî de mii de nenorociţi aşteaptă în Canada, Mexic 
sau Cuba, ca domnii contrabandişti să-i introducă în Statele Unite, deşi pentru 
imigranţii clanoestini, pedepsele sunt foarte severe.

Comerţu| acesta aduce venituri formidabile sindicatelor. Contrabandişti! între
buinţează mijloacele cele mai moderne, ca avioane, automobile blindate, etc. 

şi pot suporta foarte uşor pierderea unui avion, prinderea unui tonvoi sau orice 
altă nenorocire. Numărul clienţilor variază între 25.Q00 până la 50.000 oameni 

pe an, fiecare plătind între 100 pană -la 5000 dolari, în afară de veniturile 

lunare pe care trebue să le dea contrabandiştilor, de teamă să nu fie denunţaţi. 
Având în vedere imensitatea frontierelor Americei, lupta autorităţilor împotriva 
contrabandei de oameni, e extrem de grea. Şi când au crezut că datorită 

echipamentului !or perfect, poliţiştii au reuşit să-i înfrunte pe gangsteri, s'a iv it 
o lo v i r ă  de teatru, care î-a zăpăcit pentru câteva luni de zile.

CLANDESTINII QELA CAP CATOCHE

Agenţii secreţi ai poliţiei americane au semnalat că dintr'un centru preferat de 

contrabandişti, a pornit un convoi, spre America. Punctul de pornire era Cap
Catoche din Mexic. Mijlocul 

Autorităţile depe coasta 

dubiat supravegherea 
Floridei, trimitând

de transport erau bărcile automobil, 
americană, prevenite prin T. F. F.( au 

în dreptul portului New-Orleans şî al 
patrule navale până la limita apelor 

teritoriale. Cu toate acestea, în cele 24 de ore care 

au urmat, nu s'a observat nimic anormal. Navele care 
patrulau s'au reîntors la baze, fiecare fiind convins 

că clandestinii nu au putut intra în Statei© Unite. 
Spre marea mirare a agenţilor secreţi dela Cap 

Catoche s’a constatat însă că bărcii© automobil 

s'au reîntors fără încărcătura d® emigranţi. 
'C e  deveniseră aceştia ? Era vorba de vre-o 

patruzeci de nenorociţi, în cea maî mare 

parte refugiaţi politici, carî dispăruseră 
în tr’un fel neliniştitor. S'ar fi putut ca 
gangsterii contrabandişti să-î fî aruncat 

^pur şi simplu în mare, văzând ca nu-i 
poate debarca pe coasta americană. 
Lucrul s'a mai întâmplat. Dar o nouă pa

trulare nu duse la descoperirea jnicî unui 
cadavru. Enigma continuă.

A  DOUA ENIGMA

S
E ştie câ în ţările care au o flotă comercială sau de războiu, apar uneori 
în ziare anunţuri, prin care se atrage atenţia amatorilor că se va vinde 

la licitaţie publică un pachebot, un cuirasat, un contratorpilor, sau alte 
vas© care constituiau pe vremuri orgoliul marinei respective, E vorba de bună 
seamă de unităţi demodate, inutilizabile chiar şi ca nave de şcoală, şî pe care 

cumpărătorii le revând ca fier vechi sau le transformă în nave comerciale de 
a zecea categorie.

In 1926 a apărut, pentru prima dată p® piaţa mondială, un-submarin 

de ocazie -̂ Era uri\„U-Boot" foarte vechi, avariat în mai multe 
rânduri în timpul războiului, despre care experţii marinei 
americane erau de părere că nu mai merita să fie reparat.

Cu toată publicitatea gratuită pe care au făcut-o ziarele, 
nu s'a gândit nimeni să cumpere nava şi e probabil 
că submarinul aşteaptă în vreun port militar ame

rican, o soartă mai bună.
Alte tentative de vânzare, de acelaş fel, au dat 
tot un rezultat negativ, până ce în 1930, sub

marinele reformate şi-au găsit cumpărători în 
persoana reprezentanţilor unor state asiatice 
Unele din aceste submarine sunt azi în 

serviciu. Se spune că o flotila de asemenea 
unităţi ar fi trebuit să îa parte 'd ultima 
insurecţie a lui Venizelos, dar câ a sosit 

prea târziu la locul de î n t â l n i r e -

Sunt unii carî maî pot crede încă, că 

submarinele americane vândute la licitaţie.



prea târziu ia destinaţie. Gangsterii îmbarcaseră marfa pe o 
barcă-automobil, pornind în larg, ca o furtună.
— Nu ne vor scăpa de data aceasta ! —  îşi spuneau poliţiştii, 

sau noi, sau mexicanii îi vor prinde. Nu i-a prins însă nimeni. 
După trecerea unui răstimp, barca-automobil a revenit în port, 

iar cei trei oameni aflaţi la bordul e! s'au arătat foarte sur

prinşi de acuzaţia ce li se aducea. La bord nu exista nici un 
pachet de heroină, iar echipajul putea dovedi că nu s'a ocupat 

niciodată cu traficul de stupefiante, că erau cu bani şi că-şi 

cumpăraseră barca, cu o zi mai înainte.
Poliţiştii erau disperaţi. S'au văzut constrânşi să dea drumui 

celor trei gangsteri, când spre marea lor uimire, primiră o 
nouă radiogramă din San Diego, port al Statelor Unite, prin 

care se arăta că poliţia capturase nişte lăzi cu heroină, care 

purtau sigiliul autorităţilor mexicane, St. Quentin.
Culmea era că aceste lăzi fuseseră găsite la bordu! unui vas, 

care venia din direcţie diametral opusă decât Mexic.

A L T E  M I S T E R E

Mai înainte ca poliţiştii chiar şi cei mai perspicaci să fi putut 
explica enigma acestor lăzi fantome, alte afaceri, tot atât de 
curioase au dat de lucru ambelor poliţii. Frontierele erau 

încălcate zi de zi, fără ca cineva să-şi fi putut explica cum. 

Orice logică era călcată în picîoare.
Din Pampas, Florida, s'a semnalat plecarea unui vapor cu 

încărcătură suspectă şî având la bord trei gangsteri căutaţi de 
poliţie. Vaporul trecuse de apele teritoriale americane, aşa că 
nu mai putea fi cercetat. In schimb, navele mexicane, prevenite, 

se bucurau de captură. Când vaporul a intrat în apele mexi
cane, s'a .făcut o descindere la bord, dar nu s'a găsit nimic. 
Cazul n'a fost însă clasat, ci s'au făcut cercetări intense. Era 

o asemănare izbitoare între diferitele întâmplări ale ultimelor 

luni.
Făcându-se cercetări în jurul imîgranţiior dispăruţi în mod atât 

de misterios, s'a constatat că ei se aflau cu toţii în Statele 
Unite, unii dintre ei reuşind chiar să aibe o situaţie destuk 

de bună.

O BAZĂ PENTRU SUBMARINE, IN FLORIDA

Poliţia î-a urmărit pe imigranţii clandestini, trei dintre ei pu-. 
tând fi arestaţi la Boston. Ei au făcut destăinuiri complete. 

Au arătat că s'au îmbarcat ia Cap Catoche, la bordul unei 

bărci cu motor, care î-a transbordat în larg, pe un submarin. 
Depe submarin au fost debarcaţi în apropiere de Daitona, în 

Florida.
A fost foarte uşor să se resconstltuie contrabandele fructuase 
din ultima vreme. Sindicatul prelua marfă şi călători, făcând 

transbordarea în larg, însă în interiorul apelor teritoriale ale 

ţării către unde se făcea contrabanda. !n felul acesta, desco
perirea era aproape imposibilă.

S U B M A R I N E  P I R Â T E

După descoperirea acestei afaceri uimitoare, nici poliţia şi 
nici vama nedispunand de submarine, a trebuit să s® facă apel 
la departamentul marinei. De atunci patrulele navale şî aeriene 

depe coastele americane au fost completate cu patrule sub
marine. In felul acesta s'au împiedecat noui contrabande, în 

schimb contrabandiştii au scăpat de orice urmărire.
Se crede că submarinele pirate se află astăzi într'un port 
clandestin al Cubei sau Nicaragua, urmând să fie vândute 

Chinei.
In cercurile marinăreşti din America Centrală se pune însă 
întrebarea dacă prădăcîunil© comise de anumite vase pirate, 
în ultima vreme, în Pacific, nu sunt opera submarinelor care 

nu mai pot „lucra" pe coastele americane. Iată că după 
corăbiile de piraţi am văzut vapoare de corsari, bărci automo
bil de corsari şi chiar şî submarine, care se ocupă cu pirateria. 

E probabil ultima modă pentru anul 1939.

ANTINEVRALGIC
D* H Â N U  M U S C E L

î n t r e b u i n ţ a ţ i  c o n t r a  

GRIPEI ,  M I GRENE I ,  N E V R A L G I I ,  ete.
S« vîncU numâi în cutii originale« conţinând 2 btdîhc ţi cu 

SG/naâkira doctorului.

Depoul: FARMACIA N. POPOVICţ, Bucuroţ ti, C*U« Rahov«? 265

C I T I T I  I N  F I E C A R E  S Ă P T Ă M Â N Ă

„M EDICUL. NOSTRU“

SUAV

TURBURĂTOR

DIVIN. . . .

la f ie c a re  cu tie  de pudră 

un flacon de parfum  STYX.
P r ocu r a ţ i - v ă  cutia dela f u r n i z o r u l  Dv. 

cu p r e ţ u l  o b i ş n u i t  de L E I  1 3 0 ,  

dar grăbiţî-vă... c a n t i t a t e a  fiind limitată.

N u  u ita ţ i,  c rem a C o ty  (de z i şi de  noap te ) es te  com- 

p le c ta rea  a b so lu t necesară a /m inunatei p u d re  C o ty .

P R O D U S E  O R I G I N A L E  C O T Y  PA R I S

Nu emanat« pe mâine ceeace e mai bine sâ 
faceţi începând de azi pentru combaterea 

p ie tre i dentare : să m trebuinfafi Kaiodont î 
*De două o ri pe zi K a iodon t"— iafă ceeece  

wa mentine sănătatea d inţilo r d-voastre.

KALODONT
contra 
pietrei 

.depe dinţi
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O r  o ş u I nou, 
c o n s t r u i t  de 
c u r i i g i o g i g  
Betty C a rs ta irs .

In d ig en M ie ra ri,  
io lucru.

Urmau Indicaţiile de longi
tudine şi lati-

fn tr'o  zi de să rbătoa re, căpeten ia  sa tu lu i d» 
ind igen i, e gata să înceapă dansul.

tudine, pe care câţiva ziarişti aventurosi le-au notat 
febril.

Zilele trecute, d-l. Reporter şi d-l Fotograf au 

debarcat în insula Balenelor. In apropiere de debar
cader, doi palmieri gigantici străjuiau ca nişte 
monumente.

Regina fără coroană îi aştepta cu mâinele în bu
zunar şi ţigara în colţul buzelor, l-a plimbat pe 

domeniul ei de 18 kilometri pătraţi, iar oamenii 
n'au încetat să fie uimiţi.

Reşedinţa Betty-ei Carstairs cu arcadele, verandele şi palmierii, pereţii 

ei albi şi umbrele albastre, pare un palat feeric, transportat gata pe 
calea aerului. Ici colo se văd bungalow-urî, ceva mai încolo pe ţărm, 

un far, o piscină admirabil amenajată, un dancing, o şcoală, o biserică 

şi 20 klm. de autostrade, având indicatoare întocmai ca şoselele cele 
mai moderne ale Europe! şi Americei.

E o întâmplare care ar cere prea multă vreme să fie povestită, 

nune care a fost făurită în opt ani, prin muncă zi de zi. Miss 
a arătat precis cu câte greutăţi poate fi înfăptuit un miracol.

Când a debarcat cu doi tovarăşi ai ei, scriitorul Hugh Brooke şî 

Hallcroft n’a găsit decât dune, junglă şi deşert. Cumpărase domeniul cu 
un milion patrusute de mii de franci: 18 klm. pătraţi de nimic. Indigenii 

de foame, şi se luptau pentru câteva rădăcini amărui. Domnişoara

E o mi- 
Carstairs

ingi nerul

150 indigeni  au 

devenit supuş i i  

acestei  regine 

n e i n c o r o n a t e

L
um ea îşi aminteşte desigur de frumoasa blondă care umbla îmbră 
cată în salopetă de mecanic şi care brăzda apele, cu peste I00 

klm. pe ora în barca ei motor. Era campioană a lumii şi fusese 
poreclită „nimfa ultra-rapidă”. Acum opt ani de zile, fără prea mult 
sgomot, Betty Carstairs, multimilionara campioană în cursele de bărci 

cu motor, a dispărut.

S'a spus ca şî-ar fi cumpărat o insulă, posesiune în Antîlele engleze 

în apropiere de Bahama, în mijlocul acelor mări misterioase, care sunt 

pline încă de piraţi cu cercei de aur. Pe aci mai poţi visa comori 
îngropate şi vapoare frumoase, care apar şî dispar, în jurul prcmon- 

toriilor.

Lumea a crezut că frumoasa sportivă, plictisită din nu se ştie ce motive 
s’a dus să-şî continue visul la capătul lumii. Chiar şi cei cari î-au fost 

prieteni au uitat-o, când acum de curând, un mesagiu radiofonic a 
turburat capitalele lumii.

Postul emiţător se anunţa sub titlu l de Z, F, 2. O voce spunea : „Aici 
e insula Balenelor. Mă numesc Betty Carstairs. Invit pe repor
teri şi pe fotografi, dacă sunt tentaţi să facă o călătorie mai 
îndelungată, să-mi viziteze domeniile. Sunt situate la...“
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aventurieră scrâşni din dinţi, se instala cum putu maî bine şl 

se apucă de lucru.

C O N S T R U I R E A  P A R A D I S U L U I

A doua zi a făcut înconjurul proprietăţii. Fosta campioană a 
stabilit exact locul izvoarelor, a tufărişului, a pâraielor şi a 
terenurilor cultivabile. Avea nevoe de băeţi solizi, ca să poată 

pune în valoare nimicul din jurul eî.
A telegrafîat la Nassau, capitala insulelor Bahama cerând şapte 

indigeni, cari au sosit cu sape şi tarnacoape. Apoi a chemat 

delà Miami un lucrător specializat în nivelaj.
Au construit în primul rând o cale de comunicaţie, o şosea. 

Cei cinci kilometri de drum au fost efectuate într'un timp re
lativ scurt. Miss Carstairs a făcut dovada că nu-i o simplă 
visătoare; s'a dovedit femee de acţiune şi a fost contra-mai- 

strul defrişajuluî. A  învăţat să mânuiască sapa, să adune 

pietrele din drum şî să taie copaci.
Tufărişul a fost îndepărtat, pământul uscat a fost ridicat, iar 

oamenii cari de generaţii trăiau din greu, se uimeau că acea
stă femee blondă reuşia să facă să crească iarbă, acolo unde 
ei ştiau de ani de zile, că nu există numai nisipuri. Le dădea 

de mâncare îndig.enilor, aşa că aceştia au început s'o iubească 
şî o porecliră „doamna albă cu mâinile pline de bogăţii".
In felul acesta, Miss Betty, regină neîncoronată, a ştiut să fie 

pădurar, pietrar, inginer de drumuri şi tot ce-a cerut împre
jurarea. Când, în tkrtpul nopţii, oceanul murmura molcom, ea 
desena planuri, faţade fastuoase şi palate mirobolante. Sunt 

oameni cari studiază ani de zile cum să-şi construiască o locu
inţă cu tre i încăperi. Miss Carstairs visa cum să construiască 
un regat. Ea croia bulevarde, ridica vile şi staţiuni de T. F. F. 

Visa o biserică, o şcoală şi ce e mai frumos e că-şi realiza 

visul, pas cu pas.
Planul eî era minunat. Voia să creeze departe de oricare altă 

ţară, o ţară care nu avea nevoe de nici un ajutor, spre a 
exista. Voia să civilizeze, la marginea civilizaţiei, să domesti
cească acest colţ sălbatec, şi să creeze un paradis de sine 

stătător.
După drumuri, a făcut un magazin numind pe negrul Harry 
Jonston, ca director. întreprinderea are acum o vânzare de 

60.000 franci pe an.
Dar paradisul nu va funcţiona din plin decât în anul 1943. 
Până atunci, regina Betty Carstairs a învestit 4.500.000 franci, 

a desenat grădini minunate şi a echipat o flotilă de şapte 
vaporaşe, dintre care unul a fost construit în întregime pe 

insulă.
—  Pe acesta îl prefer, a spus Miss Carstairs. 
începutul de navigaţie a necesitat construirea unui far. Prin 

urmare, industria lumineî a luat fiinţă. După aceea a fost ne
voe de o şcoală, o piscină, o biserică şî o casă parohială, 

locuită de un preot de culoare.
Visul se concretiza. Fantezia devenia un fapt. Existau case 
adevărate, şosele adevărate, culturi -adevărate. Oamenii cir

culau încoace şi încolo şi în locurile unde pe vremuri exista 
numai foamea, azi poţi auzi spunându-se: Bună ziua domnule 

preoţi Ce maî faci domnule învăţător?
Au început să vîe vapoare, s'au făcut botezuri, concursuri de 
înnot şi o mică ţară a luat fiinţă în jurul unei visătoare. Au 

venit filme din America, rochii dela Paris şi romane poliţiste 

dela Londra. Zi de zi se debarcau pachete cu marfă,

P E C A L E A  P R O G R E S U L U I

Insula Balenelor numără azi 160 de locuitori. La întretăerea dru

murilor se văd case frumoase şî copii cu parul creţ, care se 
joacă pe malul părâîaşelor. Muncitorii sunt plătiţi cu !— 4 lire 

pe săptămână, după însemnătatea serviciilor pe care le fac. 

Jungla a fost refrişaiă, deşertul a fertilizat, şoselele s'au alun
git, pretutindeni se lucrează.

— Trebue mai întâi să croim calea progresului, dacă 
vrem să avem propres.
Reporterii ascultă şi privesc. Nu-şi cred urechilor şî nici ochilor, 

lată-l pe scriitor şî pa inginer, miniştri fideli ai reginei tro

picelor. iată ş* patru frumusef de p-5 insulă, au buze groase, 
iar rochiile ior de bumbac, sur;t izbitor de albe pe pielea 

întunecată. Ceva ;nai incoio, fac axare! fii 42 de eadefi, înro
laţi sub stindardul da păr bălai as Betty ei Carstairs. 
iată-l, In fin#, şl ps paznicul insulsi, un fost sălbatec, car« 

poartă Ia brats o tabia scurta şi încovoiată, care folosia pe 
vremuţrr c«lor se încercau să-şi deschidă drum în junglă. Cu 
ajutoruf cfçsstei săbii, s'e croit în Antilele engleze, una dintr© 

cele prospera exploatări.

Miss be<*v Carstairs, făurifcsreo paradisului terestru din 1939, 
surâde depe balconul palatului ei.

Are 39 ds ani, p iru l blond şi un domeniu de !8 klm. pătraţi,

înconjurat de ape...

A  A P Ă R U T

M A G A Z I N U L
Pe lunci HgtëÜ* — 160 pagini 25 Iei.

O LECTURĂ PASIONANTĂ*.

„ROMANELE  CAPT IVANTE*1
In f ie c a re  luna un nou roman.,

Programele tu tu ro r posturilor europene pe toate gamele 

de undă sunt redate amănuntit în excelenta revistă

RADIO-ADEVERUL

A SLĂBIT CU 12 KG.
O femeie tâ- 

îără, care se 
îngrăşase pes
te măsură, a 
găsit o meto
dă uşoară, si
gură şi plăcu
tă pentru a 
scăpa de 12 
kg. de grăsi
me. N ’a ţinut 
dietă, n’a luat 
droguri, n'a 
făcut giorna

l i  #  1 stică. N ’a fă- 
V  1 cut decât să 

ia regulat. în 
------------------ fiecare dimi

neaţă, Sărurile Kruschen.
înainte de a începe să ia 

Kruschen, ea cântărea 66 kg. 
Acum nu mai cântăreşte decât 
54 kg., îi merge mai bine cu 
sănătatea şi axe un ten curat 
şi fraged.

Şi Dv., doamnă, puteţi că
păta o siluetă svelta, adoptând 
aceiaş metodă simplă şi plă
cută. Kruschen este o combina
ţie de săruri minerale, care sti
mulează funcţiunile organelor 
interne şi le ajută să elimine 
resturile n ©întrebuinţa te din or
ganism. De îndată ce organele 
Dv. funcţionează leneş, veţi ob
serva că începeţi să vă îngră
şaţi. Kruschen nai numai că 
previne acest neajuns, dar încă 
vă face să vă simţiţi mai bine, 
mai plină de vigoare.

SĂRURILE KRUSCHEN
Sticla mică 60 iei, cea matre 95 

lei. La farmacii şi drogherii.

m a n a n c i
★ Se înţelege că nu veţi mân
ca niciodată un rouge de buze. 
Pe de altă parte însă vă veţi 
dori un rouge de buze, care în 
puritatea substanţei sale, să fie 
destul de bun pentru a putea 
fi mâncat.
MICHEL poate susţine cu suc
ces orice examen, privitor la 
puritate şi calitate. Toate mate
riile prime, cari sunt întrebu
inţate la fabricarea sa, trebuie 
să susţină - in ce priveşte pu
ritatea şi calitatea lor - un exa
men atât de sever, ca şi când 
n’ar fi vorba de un rouge care 
trebuie aplicat pe buze. ci de 
un comestibil delicios 
Următoarele calităţi vă vor 
convinge fără întârziere, că 
rouge-ul de buze MTCHEL este 
superior: el poate fi aplicat în 
mod absolut simetric; el dâ bu
zelor o senzaţie de prospe
ţime; tonul culorilor sale este 
pur.

7 TONURI ÎNCÂNTĂTOARE:
Blonde. Brunette , Cherry, Vivid, 

Capucine, Raspberry, S< arlet.
M ăr im i: de lux, mare, popular.

întrebuinţaţi pentru desăvârşirea 
machiajului Dv. fardul M IC H E L , 
rouge- ul durabil iar pentru ochi, 
cosmeticul M IC H E L  care nu ustură 
şi rexistă apei şi umezelei.



C A P  C A D E  9
/ A' vastele cazărmi, asemeni tuturor celor pe cari le cunoaştem , 

6000 ocnaşi. Aceştia duc viaţa tuturor ocnaşilor, adică sunt ţi 
sunt supuşi unei discipline riguroase, dar primesc în schimbh 

tratament uman. Incorigibilii sunt incarcerati în celulele forţare file 
cum sunt toate din lume.
In caz de greşală gravă, deportaţii din Guyana Franceză sunt (ii 
special, cunoscut mai mult sub iniţialele sale de T-M-S., sinyuri 
pronunţe pedeapsa cu moartea.
Execuţiile au loc la St. Lorent. la Cayenne, sau la Ile du Salutk 
comisă crima. Reconstituirea pe care o prezentăm aci a avut loci 
concursul călăului oficial şi al deportaţilor.

Ape lu l !a St. to re n t  du M a ro n v  1200 d e p o rta ţ i t re b u e  să 

răspundă ,,p re zen t", în f ie c a re  d im inea ţă  şi în f ie c a re  seară. 
C e lu le le  sunt co ns tru ite  pe p iloni, din cauza um ezelii solulu». 
Seara, după înch ide rea  uşii c e lu le lo r, d e p o rta ţ ii fumează, 

cântă, joacă c ă r ţ i sau visează.

.Monsieur de St. 
Lo re n t"  e că lău l 
o fic ia l al înch i
so rii. El însuşi e 
ui» ocnaş şî pen tru  

f ie ca re  execuţie  
p r i m e ş t e  1 Ò Q 
f r a n c i .  T raeste  

în tr 'o  co libă ixo- 
îatâ, d e o a r e c e  
este u râ t de ce i

la lţ i co-deţinuţi 

Oeobîceiu c ă l ă i i  
ocnei mor asasî-

.



gardieni supraveghiază 
ilêi sä facă munci grele, 
o ncare acceptabilă şi un 
oseph. celule dezolante,

unui tribunal maritim 
Miciţie competentă să

m locul în care a fost 
Lorent du Marony cu

PRIMUL REPORTAJ 

F O T O G R A F I C  C O M P L E T ,  
AL UNEI EXECUŢII

Ultimo zi a unui condamnât, Ghilotina o 
"4- fost ridicată In curtea penitenciarului. Pre* 

paraticele sunt aceleaşi co pretutindeni : 
dimineaţa, condamnatul este trezit şi dus 
la o siujbâ religioasă, ia r dacă vrea poate

I fuma o ţigară şi bea un pahar de rom. 
După aceea, ajutorii călăului îi fac toaleta, 

lg* Omul e dus în faţa ghilotinei, legat de 
»  planşă, ia r călăul îi potriveşte capul sub cuţit.

S'o făcut dreptate. Capul condamnatului 
a căzut într'un caş, iar trupul lui într'altul. 
Execuţiile capitale sunt rare în ocna din 
Guyana Franceză, deoarece, în ultima vreme, 
traiul condamnaţilor nu mai este atăt de 
îngrozitor,

Corvoada exeeutarii. Tradiţia voia ca Io 
execuţii să îo porte un număr de deportaţi, 
cari şedeau în genunchi în jurul ghilotinei. 
Prin noul regulament, ia execuţie nu pot 
asista decât gardienii şî directorul peni
tenciarului. i

Uri ob icefu ca re  nu mai ex is ta. Până acum  

c â ţ iv a  anî, t ra d iţ ia  ce rea  ca după execuţie, 

ccsiăui să apuce capu l ee lu î e xe c u ta t şî a ră tându- l 
ce la r d in ju r. $ă s t r ig e :  d re p ta te !" .



M areşa lu l Péto in şî 
mareşalul 5mig!y- 
«ydx.

M. S. Regele C a ro l 
şi p r e ş e d i n t e l e  
Moscicki, apărând  
in  ba lconul pa la 
tu lu i Lazienki, cu 
ocazia v i z i t e i  
Suve ranu lu i nostru  
la  Va rşovia ,

frigului, am asistat acum câteva săptămâni la nişte exhibiţii extraordi
nare de dans. Zeci de tineri şi tinere, în costume foarte frumos brodate, 

mimau scene diferite, ca: dansul focului, al tâlharilor, al frumoasei si 
al f iarei. Era o agitaţie febrilă, în care se succedau dragostea şi lupta. 
Picioarele agile, braţele viguroase şi răsuflarea grăbită şi vioaie, toate 
se ritmau în tonurile viorii.

In Polonia sunt zece, dacă nu chiar douăzeci sau mai multe oraşe, care 
merită să fie vizitate. In primul rând, Varşovia, care este un fel de 

Constantinopol al nordului. Apoi Cracovia, vechea şi ilustra capitală, 
unde Wav/el-ul îşi înalţă turnurile şî capelele şî unde bisericile şi mu
zeele se numără cu sutele. Wîlno, o Atena septentrională, oraş inte

lectual şî artistic. Poznan, compus din tre i oraşe, apoi Lublin, Chelno 
şi Tarnopol, Pinsk, Lodz, Grodno, Lucz, Loviez...

sa cea mai acută? Sau este posibilă 
încă o soluţie satisfăcătoare între 

Germania şi Polonia ?

Dar Polonia n'a uitat. Ea îşi amin- 
*eşte de anii în care vulturul alb a 

qK B B I  fost oprimat de vulturii vecini, îşi 

aminteşte mai ales de cuceritorii 

« •*188  germani dându-şi seama că ţara nu 
fWM jll lW  este decât un şes (pole în limba 

slavă înseamnă şes], a cărui monoto- 
nie nu este întreruptă decât de vre-o 

>. câteva coline la nord şi de lanţul

F'* Carpaţilor la sud, şi că prin urmare
frontierele naturale îi lipsesc, pe o

_______ distanţă depăşind patru cincimi dîn

graniţele sale.

Cei 2500 kilometri de frontieră ai Poloniei, nu pot fi apăraţi 

decât prin numărul şî valoarea soldaţilor ei. lată de ce s'a dat 
atâta atenţie bugetului armatei.

L Armata poloneză datează dintre anii I9 Ì8 — 1920, adică din

I  răstimpul numit în mod curent acolo, războiul de eliberare. 
Û Polonia, a cărui existenţă a fost recunoscută de drept de tra- 
s l  tatui dela Versailles, a trebuit să fie recucerită de polonezi. 

%% Din Poznanîa şî Pomerania au fost îsgoniţi nemţii ; ruşii au 

fost îsgoniţi din Lituania şi din Polonia mare, îar bolşevicii 
chiar de sub zidurile Varşoviei. Franţa, trimiţând state ma- 

sJ?« jore, a furnizat primele cadre ale viitoarei armate poloneze. 
tó M  Lucrul acesta nu trebue să fie uitat. Dar eroismul soldaţilor 

^'n O b o iu l eliberării şi al legiunilor lui Pilsudsky, se află 
ŞSflSr* !a baza reînvierii militare si nationale a Poloniei.

Pentru a înţelege 

cultul libertăţii care 

amintim secolele de

cu mai multă uşurinţă, spiritul de independenţă şi 

însufleţeşte pe toţi polonezii, este suficient să ne 
oprimare pe care le-a îndurat acest popor.

A r m o  t a  poloneză 
numără multe reg i. 
mente de cava le rie ,  
la tă  un escadron 
de la nc ie r i u lani, 

în  repaus.

Ba Anul trecut am avut ocazia să-l întâlnesc Ia Varşovia, 
pe mareşalul Smigly-Rydz. E mic de stat dar bine făcut, 

are un aspect tânăr şi surâzător, faţa deschisă şi ochi 

s».a£ de oţel, cari te fac să-ţi dai seama de lealitatea şi
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voinţa sa. Ca foţi soldaţi! de rasă, vorbest« 
puţin şi observă mult. Ştiu că manifestă o mare 

admiraţie pentru armata franceză şi pentru şefîî 
ei. E adorat de colaborator! şf trupă. Popularii 
tatea sa creşte din zi ce trece şi de câteva 

săptămâni e tot atât de mare ca şi aceea care 
i-a înconjurat pe Pilsudsky. E un lucrător extra
ordinar şi un om de mare cultură. Uman şi ho

tărât a ridicat la un înalt nivel m o r a l a  şi 
disciplina armatei sale.
într'o seară, după o revistă militară care a avut 

loc la Varşovia, se arăta foarte fericit. Se gândea 
desigur la ceea ce^fusese armata poloneză acum 

15 ani de zile, când mi-a spus:

—  A i văzut soldaţii noştri ? şi glasu-i tremura 
de mândrie.
Câteva duzin! de divizii, perfect antrenate, câ

teva mii de tunuri da toate calibrele —  artile- 
riştii polonezi sunt renumiţi —  1500 avioane de 
primă linie, o enormă cantitate de tancuri şi un 

nivel moral, demn să treacă prin toate încercă
rile, aceasta este forţa militară a Poloniei.

A G E N T U L  F R A N C O F I L

Turistul străin nu-şî poate da seama de toate 
aceste lucruri. In schimb însă, poate constata 
admirabila organizare a poliţiei de star m ilitari

zată, echipată ca trupă de asalt, cu armament 
modern. Poliţia este împărţită în infanterie, ca
valerie, trupe motorizate, şi un corp de agenţi 

de circulaţie, cu uniforme albastre, a căror 
curtenîe este foarte plăcută. într'o seară, un 
gazetar francez aflându-se la Varşovia, a voit să 

intre într'un cinematograf, însă n’avea monedă 
poloneză. Un agent de circulaţie văzându-l stin
gherit la intrarea cinematografului, s'a apropiat 

şi l-a întrebat ce doreşte, oferindu-i apoi suma 
necesară pentru bilet. La refuzul ziaristului, agentul 

i-a spus :

—  Mă aflu aci în fiecare seară, aşa că-mi 
veţi putea restitui suma, şi apoi dv. sun
teţi francez !

N A P O L E O N  C E L  M A R E

Polonezii sunt extrem de ospitalieri. Dela prinţ la 
ţăran, oamenii se fac Iuntre-punte, spre a fi pe 
placul oaspetelui, mai ales dacă acesta e francez. 

Şi toate acestea se datoresc lui Napoleon. 
Ambasadorul Franţei la Varşovia, povesteşte ur

mătoarea anecdotă :
—  Nu vă puteţi imagina împresia formidabilă 
lăsată de Napoleon în Polonia. In 1936 hotărâsem 

să pun o placă comemorativă pe o casă din 

Lowîcz, unde locuise împăratul în timpul campa
niei din 1812. O  delegaţie venise dela Paris, în 

acest scop, iar prinţul Radziwîll, care are un 

castel în apropiere de Lowicz, era nerăbdător 
să dea onorurile. In zîua—fixată pentru ceremonie, 

o delegaţie de săteni polonezi se prezentă la 

locuinţa mea, cerându-mi imediat audienţă. Ei 
mi-au declarat că clădirea pe care aveam de 

gând să pun placa comemorativă, nu era acea 

în care a locuit Napoleon, ci cea alăturată. 
Proprietarul casei respective venise întovărăşit 

de cei mai bătrâni oameni ai oraşului, spre a-mi 

dovedî spusele sale.
Lucrurile s'au complicat însă, când s'a îvît şî cel 

de al doilea proprietar, care susţinea la rându-i 

cu martori nu mai puţin siguri că adevărata casă 
în care a locuit Napoleon p a Iui. Fiind impo
sibil să ajung cu oamenii mei la o înţelegere, 

am trebuit să renunţ la ceremonie şi să nu mai 

pun placa.

P O L O N I A  D E  A S T Ă Z I  

•
In preziua şl a doua zi după semnarea acordului 
dela Miinich, polonezii nu voiau să-şi amintească 
decât un singur lucru : Praga ordonase, cu două

zeci de an! înainte, ocuparea, în pofida protes
telor Varşovîeî, a bogatelor zăcăminte carboni
fere din Teschen. Aceste zăcăminte au fost 

ocupate în favoarea lucrătorilor germani. Germa
nia n'a intervenit, căcî se gândia desigur că 
acestea îi vor reveni într'o zî.

Lăsând să se desmembreze Cehoslovacia, Polonia 
spulbera un element al propriei ei securităţi. A  
înţeles lucrul acesta, a doua zi după Miinich. 

Pentru a repara ceeace ajutase să se distrugă,

a cerut o frontiera comună cu Ungaria. Berlinul 
s'a opus sever. Ocuparea n’a fost posibilă decât 

în ziua în care trupele germane au pus stăpânire 
pe Cehia şî Slovacia. T$? »tune! s'a realizat şi 

frontiera comună.
Polonia, care a întreţinut vreme îndelungată, 
raporturi amicale cu Reichul, a înţeles pericolul. 

Pentru acest lucru a fos* însă necesar ca G er

mania să se instaleze la Memel şi să ameninţ© 
cu reocuparea Danzîg-uluî.

Cehoslovacia nu era un spaţîu vital pentru 

Germania, ci era o ţară industrială, tributară stră
inătăţii, în ceea ce priveşte alimentele. Desmem- 
brând-o şi anexând partea cea mai însemnată 

şi maî bogată, Germania a voit săi sustragă 
spaţiului vital propriu zis, mijlocul de apărare. 
Desagregarea Cehoslovaciei n'a fost decât o 

preparare. Germania are nevoie de ţări agricole, 
în sistemul său economic. Or, din acest punct de 

vedere, Polonia e poate cea mai ameninţată, 

înţelegând pericolul, Varşovia şî-a revenit şi a 
intrat în jocul diplomatic al antantei cordiale. 

Fără îndoială că ajyşsţ lucru nu este suficient 
pentru a determina câştigarea partidei.
Ceea ce s'a pus în ,̂ oc e independenţa politică 
şi economică a Poloniei. Germania doreşte bo

găţiile naturale ale acestei ţări. Pe de altă parte, 
pactul de securitate;'(destinat s'o încercuie şi s'o 

imobilizeze, e iritant. Nu există oare temerea 

că va proceda, prin surprindere ca de obiceiu ?

DE CE SE I N T E R E S E A Z Ă  G E R M A N I A  

DE P O L O N I A

In primul rând, fiindcă e vorba de o ţară agri
colă, constituind astfel un spaţiu vital ideal, in 
al doilea rând, randamentul culturilor dîn Polonia 

e departe de a fi acela care ar putea fi obţi
nut de agronomii germani. In ai treilea rând, 
populaţia e în continuă creştere, constituind 
astfel o piaţă în continuu progres. In al patrulea 
rând, industria poloneză contrariază interesele 
germane.

Pe germani îi interesează mult maî puţin ocu
parea Poloniei, cât faptul de a avea în mână 
comenzile economiei ei. Tendinţa Reichuluî este 

să educe şi să orienteze agricultura polonă, for
mând din ea un furnizor şi un client. Pentru 

aceasta trebue însă să înfrângă naţionalismul nu 
numai politic, ci şi economìe, al Poloniei.
Or, naţionalismul constitue principala caracteris
tică a economiei Poloniei. Acest naţionalism 

economic a determinat regresul Germaniei pe 
pieţele poloneze. In timp ce Reichul făcea felu
rite pregătiri, în legătură cu spaţiul său vital, 

însemnătatea sa ca furnîzo? ţi client a! Poloniei, 
a scăzut considerabil. In timp ce alte ţărî, situate 

în drumul înaintării către rasselt trebuiau să îndure 

an de an povara mereu cr-escândă a comerţului 
german, Polonia se elibera încetul cu încetul. 

Varşovia a dovedit multa energie, eliminând 

porturile germane din coîoerţul ei şi creând 
portul Gdynia, una dintre cele mai formidabile 
realizări ale secolului. E suficient să arătăm că 
în 1934, traficul Gdyniei nu reprezenta decât
10.000 tone, în timp ce în 1938 depăşîa 9 mi

lioane tone, întrecând Danzig-ul, ba chiar Stock- 

holm-ul şî Copenhaga,

C Â T E V A  D A T E

Polonia e a şasea ţară în ceea ce priveşte mă

rimea, din Europa, având 389.000 klm. pătraţi şî 
34 milioane locuitori. E a! doilea producător 
european de secară, al treilea producător de orz 
şi ovăz şi în fine, ceea ce este mai important 

pentru Germania, al doilea producător de car
tofi. Această producţie agricolă ar putea fi 

dublată, în răstimp de zece ani.
In afara de aceasta, Polonia dispune de păduri 

extrem d® numeroase şi bogate. Nu trebue să 

se uite că Reichul importă Jn fiecare an, o can
titate considerabilă de lemne. Apoi trebue să se 

maî tină în seamă 19.850.000 arbori fructiferi, 

3.825^000 cai, 10.200.000 bovine, 3,025,000 oi şi
7.660.000 porci.

industria cea maî însemnată este cea textilă, 

dispunând de i,537.250 fusuri şi 46.400 războaie 
mecanice. Sunt cantităţi care nu trebue să fie 
neglijate.

In Polonia ss extrag, actualmente, 30 milioane de

tone de huilă pe an, îar în arar srea bazînuiuî carbonifer 

există şi un bazia de mineralii de fer. Industria feruiuî dispune 

de 37 furnale şi 68 cuptoare Martin. Zăcămintele petrolifere 

sunt destul d® frecvente, Polonia plasându-se dîn punct de ve
dere al producţiei, imediat după Românîa. Producţia de zînc 

este însemnată, ocupând ai patrulea rând în lume. Producţia 
de cadmîum reprezintă 14% din producţia mondială.

O F L O T Ă  C O M E R C I A L Ă

In 1928, comerţul Poloniei era esenţîalmente terestru, de atunci 
a devenit mereu maî mult maritim, astfe că astăzi, 72% din 

schimburi, iau calea mărîi. Acesta este punctul slab al Poloniei. 
Ea a trebuit să-şi organizeze în qrabă o flotă comercială, care 
astăzi nu acoperă decât 10% dîn trafic.

Varşovia are de gând să doteze Poloni^ cu un sistem de ca- 
naluri, asemeni celor dîn Germania, voind să lege Marea 
Baltică de Marea Neagră, prîn Vistula şi Prut. O înţelegere 
există în acest sens, cu Românîa.

In acest moment, Germania se instalează la Memel, închizând 
calea Niemen-ului şî ameninţă Danzig-ul, adică t.inde la închi

derea Vistulei. A r mai rămâne numai portul Gdynia. Problema 
coridorului este însă acută.
Car© e reţeaua fluvială ?

Vistula este artera cea mai însemnată, străbătând ţara dela 
sud la nord. Legătura între bazinul Vistulei şi acel al Oderului 
e asigurat de râul Varta şi canalul Bydgoszc, între bazinul 

Vistulei şi acel al Nîemen-uluî, legătura e făcută de canalul 
Augustow şî înfine între bazinul Nistrului şî al Niprului de ca
nalul Regal.

Reţeaua aceasta navigabilă constitue elementul ce! mal însem
nat al utilajului economic polonez, Or, eşirile la mare sunt 

comandate, în ceea ce priveşte Oderul, Vistula şi Niemen-ul, de 

către German's, ceea ce-î permite acesteia, să exercite astăzi 
o presiune asupra Varşovîeî,

este nevoie să faceti eforturi mari
Adoptaţi doar UN OBICEIU BUN!

G
N ten curat, neted şi cati

felat -r- ce „a tout“ pen

tru o femeie! Şi aceasta depinde, 

mai presus de toate, de articolul 

de toaletă cel mai mult între

buinţat —  de săpun. A dop tând  

săpunul Cadum , veţi da tenului 

Dv. o îngrijire excepţională. 

Spuma fină a acestui săpun, 

compusă din băşici mici, p ă 

trunde adânc în  pori, curăţă 

epiderma şi îi permite să res

pire. C adum  pentru obraz... 

C adum  pentru ba ie ....ia tă singu

rul m ijloc de a obţine o piele 

fină, pielea Cadum .

SĂPUNUL FEMEII FRUMOASE

SĂPUN
CADUM
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N o u ă  perechi 

îşi pecetluîesc 

unirea printr'un 

sărut, în gră

dina expoziţiei 

Golden Gate 

din San Fran

cisco, unde au 

fost cununaţi.

C Ă S Ă T O R I E  

I N  M A S S i  

LA EXPOZIŢ IA  

GOLDEN GATE 

D I N  S A N  

F R A N C I S C O .

CU B A R C A  
P R I N  T  R 1 O  

E X  P O  Z I T I E

O  in s ta la ţie  ne

o b ic in u ită  la ex

poz iţia  na ţiona la  

e lve ţia nă , c a r e  

are  un deoseb it 

succes, e s t e  un 

mic canal care  

t re c e  p rin  toa te  

să lile  e xp o z iţ ie i şi 

pe care v iz ita to r ii 

î l  p o t pa rcu rge  în 

m ic i bărct anume 

constru ite .

V Â S LA Ş II STATE

L O R  U N IT E  SE 

A N T R E N E A Z Ă  

Vâslaş ii unu i co

leg iu  d in  L o n g  

Beach, C a lifo rn ia ,  

se antrenează în 

v e d e r e a  unu i 

concurs ce u rm ea

ză să a ibă  loc în  

curând. A n t re n o r ii 

d ic tează  com en

z ile  d in  b ă rc ile  cu 

motor, ca ri p a r

cu rg  aceiaşi d is

tan tă .

D H O T E L

M Â I Â

LA CEA MAI  F R U M O A S A  PLAJE

AER • MARE . SOARE • LUX
ÎNTR’UN CADRU DE RAFINATĂ MONDENITATE.

este aceea fă cu tă  p en tru  re s tau ran tu l cuban d in  e* 

poz iţia  m ond ia lă, de că tre  c a ric a tu ris tu l cuban C on rad  W .  

Massaguer. C a r ic a tu ra  în fă ţişează p e rson a lită ţi a le  lum ii 

d ip lom a tice  în  ju ru l une i dansa toa re  de rum ba.

G R A N

M A

INFORMATIONS Ş l REŢIN ERI DE CAM ERE

- „ R O M A N I  A"
S O C I E T A T E  C O M E R C I A L Ă  O F I C I A L A  

D E T U R I S M S. A. R. 

CENTRALA B U C U R E Ş T I ,  STR. DOAMNEI 1 

A G E N Ţ I I  IN TOATA ŢARA.
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P
ARDON, domnule, binevoiţi vă rog 
să deschideţi acest pachet, Des- 

cheiaţi-vă la pardesiu.

Poliiicoşi dar bănuitori, paznicii Louvre- 
uluK întovărăşiţi de agenţi de poliţie, 
percheziţionau, atât cât era cu putinţă, 

pe numeroşii vizitatori, cari părăseau 
muzeul, Duminica trecută.
De ce oare această supraveghere atât 

de atentă? Interogaţi, gardienii răs
pundeau deobiceiu cu un mormăit. 

Cu toate acestea, o animaţie neobîci- 

nuită a domnit, până târziu noaptea, 
în muzeu. Se descoperise un furt de 

o îndrăzneală nemaipomenită. Un fu it 

care fusese ţinut secret. Se furase una 
dintre cele mai frumoase capo d'opere 

al» secolului al XVIII-lea : „Nepăsă

torul" lui Watteau. Furtul acesta este, 
fără îndoială, cel mai formidabil, comis 

dela dispariţia Giocondei.

DESCOPERIREA FURTULUI

Era către ora 16 când s'a descoperit 
dispariţia. Unul dintre paznici din sala 

pictorilor francezi, şopti unui camarad : 

—  Unde să fie oate „Nepăsătorul" 
de Watteau? _

In prîma clîpă au crezut că tabloul a 
fost trimis să fie restaurat, sau că a 
fost trimis la vreo expoziţie interna

ţională, cum se întâmplă adesea. In 
acest caz însă, pe locul unde se afla 
tabloul, se punea o indicaţie explica

tivă. De data aceasta nu s'a găsea 
nimic. Paznicul a dat, prîn urmare, 
alarma. Lucrurile s'au petrecut atât de 

liniştit, încât nimeni nu şi-a dat seama. 
Puţin după aceea, domnii Henry Verne 
şi Jaujard, directorii muzeului, au sosit, 

spre a face ancheta. Este lesne de 
închipuit emoţia lor şi de bună seamă 
că din prima clipă au alarmat toate 

poliţiile lumii.
„Nepăsătorul" a o pictură în minia

tură, de 25 cm. pe 20 cm. care era 

ţinută în sala Lacazes, mecenatul care 

a oferît tabloul Louvre-ului în 1869.

HOŢUL A  FURAT TABLOUL 
CU RAMĂ CU TOT

Hoţul a operat în timp ce mulţimea 
admira, împreună cu ©I tablourile depe 

pereţii sălii, A  tăiat firul de care era 

atârnată pîcturji şî a dispărut.
Opera este, fără îndoială, de o va

loare extraordinară, dar vânzarea ta

bloului este imposibilă, deoarece este 
cunoscut în lumea întreagă. Se înţe

lege neliniştea care domneşte actual
mente în cabinetele de direcţie ale 
muzeelor franceze. Spre deosebire de 

funcţionarul care declarase pe vremuri, 

când a fost furată Gioconda, că opera 
lui Leonardo da Vinci, era cea mai bine 

păzită din muzeu, dl. Verne, actualul 

director al muzeului, n'a declarat nimic 
similar, ci a spus că-i lipsesc paznici 

suficienţi.

„ ind ife ren tu l",ta-  

blout lu i W a tteau , 

fu ra t de curând 

dela L u v r u  din 

Paris.

„ N E P Ă S Ă T O R U L "

„Nepăsătorul", admirabila pânză a 
lui Watteau, exprimă unul din as
pectele cele mai fericite ale geniului 

artistului. E manifestarea propriilor 

sale dorinţe de indiferenţă şi plă
cere, care e exprimată în chipul 

unui jucător de diabolo.
Plictisit de onorurile care î se aduceau, de Academie şl de 

glorie, Watteau a căutat să-şi recâştige nepăsarea şi fe ri
cirea tinereţii. Atunci a creat tabloul care în catalogul mu- 

—zeului Luvru, poartă următoarea menţiune :

„Din punct de vedere al eâecuţiei, Watteau n’a 
făcut niciodată ceva mai perfect. Armonia vestei 
albastre, cu mantaua şi ciorapii rose, unduirea sa
tinului în lumină, felul în care. a modificat tonul 
hsându-l să fie totuşi uşor de recunoscut şi fără 
să-şi piardă natura sa omogenă, uşurinţa penelului, 
supleţea şi soliditatea emailului, bogăţia de necrezut 
a senzaţiilor vizuale, fac din această pictură minus
culă, o bijuterie de nepreţuit. E unul din acele 
tablouri, în care Watteau îşi propune să rezolve 
problema pe care n'a mai rezolvat-a decât Veronese, 
şi anume de a menţine o siluetă într'o atmosferă 
fără „efecte“, fără contraste, prin singura forţă a 
„valorilor“, simplă pe fondul cerului".

V A L O A R E A  T A B L O U L U I  F U R A T  

DeşLeste cu neputinţă să se preţuiască o capo d'operă atât 
de faimoasă ca „Nepăsătorul", şi deşi tablourile muzeului 

Luvru nu poi- fi asigurate, având în vedere Imensa ior va

loare globală, experţii socotesc că „Nepăsătorul" ar putea 
fi vândut cu vreo 3— 4 milioane de franci, sumă care nu 

corespunde nîci pe departe valorii reale a pânziu 

P I C T O R U L  

Antonie Watteau s'a născut la Velencienne, în ziua de 10 

Octombrie 1685, ca fiu al unui tinichigiu.
A  părăsit de tânăr casa părintească, venind la Paris. Aci a 
lucrat la un antreprenor de postîşe, depe podul Notre-Dame. 

Tot aci a cunoscut pe pictorii academici, a fost elevul lut 
G îllof apoi al lui Audran şî a realizat primele sale capo 
d'opere : „Anotimpurile", „Vânătoarea" şi altele.

Pe adevăratul său maestru —  Rubens —  1-a cunoscut în 
Luxemburg. A  fost pur şî simplu obsedat de „Serbării© ga

lante", pe care nu le-a uitat niciodată.

Elev al şcolii Luvruluî n'a obţinut decât al doilea premiu al 
Romei. Renunţând la visurile sale de a vizita italia, s'a ataşat 

de bogatul neguţător de tablouri Crozat, pictând în admi

rabila proprietate a acestuia dela Mont Merency. Aci, in 
mijlocul unei societăţi elegante şi strălucitoare, şi-a găsit 

subiectele cele maî frumoase.
Agregat al Academiei regale de pictură în 1712, a fost 
primit ca academician în 1717, decernându-i-se titlu l de 

pictor al serbărilor galante.
Din acea clîpă a <̂ us o viaţă de bogăţie şi lux. in ziua de 16 Iulie 
1721, în vârstă dé“ 37 ani, Watteau a murit, lăsând o operă 

considerabilăjcompusă din maî bine de 700 desene şi crochiuri,

A DISPĂRUT FARÀ URMĂ
Necunoscutul hoţ s’a strecurat 

în plină zi, cu comoara furata. 

printre g a r d i e n i i  muzeului 

Louvre.

„Medicul nostru11

Tenorul român Emil M arinescu

care a stârnit senzaţie în Otello 
pe scena Operei de Stat din 

Praga

Cea moi bună şi mei frumo* ilui- 

t ra tă  r« y is tă  de spec ia lita te .

Doamnelor, nu b»o§ avefi 
nid ass rasîfo sä invidiati 

p* acele fonici cor®»?! în
grijesc frumuseţea în Srastîfu- 
t#!* d® înfrumuseţare. Sa* 
erificând 1 minuta si 
pentru îng rijire a  t@8swSöi, 
puteţi dsèêndi ţi Dv. © piele 
fragsd® ss catifelată. IF®nfru 

®*t@ suficient sä în- 
îrsbsilnîet j silnic e®8# 2 emmm 
P@P5d”s “C“ fd® noapte) 
®S "Y " fd® sii ear® canti-

tuiesc issu tratament de înfru
museţare complet, Aceste 
creme hrănesc epiderma» 
împiedic® formarea riduri
lor si dau obrazului © fră
gezime neîntrecută si un 
farmec tineresc» care amin- 
te$t® vârsta de 18 ani. 
Pentru desăvârşirea trata
mentului Pond’s,înfrebuinfatî 
si pudra Pond’s, car* tre
bui© apliccstă pest® «m 
strat protector din crema 
Pond’s '"V" fd* îi). Fudra 
Pefsd’s s® găseşte în tsate 
nuan|@3@ dorite.

★

Aceste Ê tuburi confin cete 2 
marnate creme Pond’s— dar 

ele mai conţin ceva — o mică 
broşară tn care veţi găsi îoate 

explicaţiile necesare pentru a da 
tenului Dv. o frumuseţe desăvârşită 
şi acea frăgezime tinerească, atât 
de invidiată.

C it iţ i  în fiecare săptămână

C O L D  C R E A M  

V A N I S H I N G  C R E A M  

P U D R Ă
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UN CORESPONDENT SPECIAL. NE SCRII

CE S’A PETRECUT LA HOLLYWOOD
Hollywood-ul a strălucit întotdeauna prïn party- 

urile sale, dar acest bal organizat, în beneficiul 
corporaţiei actorilor, de către d-na Basil Rathbone, 
a fost cu drept cuvânt grandios. Toată crema 

Hollywood-ului —  aproape cinci sute de per
soane—  a dansat, a jucat, şi-a plătit consumaţia 

şi-a etalat toaletele minunate şi a plecat abia 
în zorii zilei. Rosalind Russell (care după termi
narea balului a cântat şi a făcut câteva savu

roase clownerii), Mary Brian, d-na Edward G, 

Robinson, Aileen Pringle, Virgìnia Field şî Marina 
Schubert, au întreţinut prin gag-urile lor so

cietatea.

Joan Bennett cu John Mc Lain, Loretta Youngi 
James Stewart şi Brian Aherne, alcătuiau un 

grup aparte ; tot astfel Dolores del Rio, Marlene 

Dietrich şi soţii Errol Flynn. Claudette Colbert 
şi soţul ei erau mai mult în tovărăşia lui Tyrone 

Power şi a Annabellei ; Ann Sheridan cu Cesar 
Romero ; Cary Grant cu Phyllis Brook ; costu- 
mierul Adrian cu Janet Gaynor. Deasemeni erau 

de faţă, soţii : James Cagney, Pat O'Brien, Allan 
Jones, Gary Cooper, Saliy Eilers, Marion Davies 
şî Joe Brown. Hedy Lamarr si Gene Markey, 

care şi-au făcut astfel cea dintâi apariţie în 
public de când s'au căsătorit ; Douglas Fairbanks 
jr. şî soţia sa, Mary Lee Hartford ; etc. etc. 

Edward Robinson a dirijat el-însuşi, tîmp de două 
ore, orchestra şi mai târziu, cân«l majoritatea 
invitaţiilor plecaseră, Fred Mac Muray a cântat 

dîn clarinet, împreună cu ceilalţi muzicanţi. Or- 
chestra a cântat până la orele 6 dimineaţa, 
când Ray Bolger a făcut o admirabilă exhibiţie 

de dans. După aceia, un alt actor a condus 
orchestra şi a cântat în acelaş timp. Insfârşît, 
s'a dansat noul dans Hula, care a întreţinut 

până târziu verva oaspeţilor.

O P Ă C Ă L E A L A

D o l o r e s  d e l  R i o  W a l l a c e  B e e r y

JO HNNY WEISSMULLER

a dat o petrecere în noua sa locuinţă, înainte de a avea 
măcar o singură mobilă în tr’ânsa. Invitaţii au trebuit să-şi aducă 

de-acasă scaunele şî mâncarea... Dintre invitaţi, am reţinut pe : 
Henry Wilcoxon şî Joan Woodbury, căsătoriţi de curând, pe 
soţii Fred MacMurray şi pe logodnica iui Johnny, Beryl Scott, 
care-i va deveni sotie luna viitoare.

Ginger Rogers şî-a bătut joc de directorii ei 
spunându-le că pleacă în vacanţă. Cum se pro

cedează în asemenea situaţii, studioul a trimis 
fotografi s'o „prîndă" în timpul recreerii, dar 

aceştia s'au văzut siliţi să renunţe, negăsind-o 
nicăeri. Ginger fusese tot timpul în locuinţa ei 
din Beverly Hills... Cât despre şoaptele cu pri

vire la căsătoria vestitei dansatoare cu George 
Stevens „regîsorul ei favorit" —  să nu le daţi 
măcar o clipă crezare. Ginger şî Lew Ayres 

(deşi despărţiţi) sunt încă soţ şi soţie şî mama 

ei mi-a spus că vor continua încă multă vreme 
să ducă această viaţă —  până ce unul din ei 

se va fî convins că trebue să se recăsătorească.

M a RY PICKFORD
? I  3  ■•y • ,-s. “*4.

şi soţul eî, Charles Buddy Rogers, aü organizat o serată foarte 
plăcută, în cinstea celebrei gazetare Dorothy Thomson. Dar 

Miss Thomson a trebuit să împartă onorurile cu soţul ei, Sinclair 
Lewis, care va deveni în curând, cineast.
Piesa sa, „Angela a împlinit 22 ani”, va fi transpusa pe ecran 

cu Loretta Young în rolul principal,

SIGRID GURIE

pe care aţî văzut-o cu Gary Cooper în „Aventurile lui Marco 
Polo“, se va căsători, in iulie, cu un medic, Lawrence Spangard.

CLARA BOW

LUNA TRECUTA
DIN IRONIILE VIEŢII

Madeleine Carroll care nu-şî vede aproape nîci 

odată soţul, căpitanul Phillip Astley, fiincă aceste 
locueşte în Anglia, turnează acum un film in
titulat „Sunt necesari bărbaţii ?". Ultima oară 

când a fost în Europa, Madeleine şi-a cumpărat 
un minunat castei francez secolul XX, în care n'a 
locuit însă nicio clipă. Abia când îşi va lua va
canţa anuală —  afirmă Madeleine —  va locui 
într'însul.

DEUNĂZI

Am luat masa cu Virginia Bruce şi am vorbit 
despre viaţă în general şî despre bărbaţi 

particular; Iţi cursul discuţiei, Virginia mi-a spus 

printre alteţei că odată, de mult, un intervie- 
wator a întrebat-o ce calitate admiră maî mult 

la un bărbat —  şî a răspuns : „Galanteria". Şi 

apoi a adăugat: „Am fost foarte mândră de mine 
când, mai târziu, am aflat că cu câteva mii de 
ani în urmă, Confucius a dat acelaşi răspuns 
unei întrebări identice“ .

IN CIUDA

necazurilor pe care le-a avut cu contractul ei 
aici, fermecătoarea Danielle Darrîeux se va în

toarce în cetate şi încă foarte curând. Se spune 
că scumpa (la propriu) franţuzoaică a fost foarte 
indignată de balivernele care s'au scris cu pri

vire ia şederea ei temporară, svonuri susţinând 
că Danielle urăşte Hollywood-ul.

Danielle a scris multe scrisori prietenilor de aici 

j i  dîn rândurile ei se poate vedea că moare să 
se reîntoarcă.

TYRONE POWER Şl ANNABELLA

vor locui, de aici înainte în admirabila vilă pe 
care Ty a cumpărat-o acum câteva lunî soţiei 
sale. Cât priveşte decorarea acestui paradis, 

cei doi n'au avut nevoe să cumpere prea multe 

lucruri, fiincă Annabella a trimes în Franţa după 
toate mobilele ei.

DACĂ LUCRURILE VOR 

CONTINUA IN ACELAŞ RITM,

în curând toată famîlîa Roosevelt va pătrunde 
în angrenajul cinematografic. Fiul Jimmy este, 

după cum se ştie, coasocîat cu Sam Goldwyn. 
Acum, se pare că însuşi preşedintele Statelor- 
Unite a fost solicitat să scrie dialogurile filmului 

„Union Pacific“ al lui Cecil De Miile,

W ALLACE BEERY

a divorţat de simpatica lui soţîe, Rita. Faptul a 

întristat pe mulţi dintre prietenii lor intimi.

LA PREMIERA

nouluî fîlm al lui Mickey Rooney, (din seria „Fa
milia judecătorului Hardy"), spectatorii au izbuc

nit în hohote de râs când, pe ecran Mickey îi 
spune lui Lewis Stone : „De ce să mă căsătoresc 
şi să fac nefericită o femee când pot să rămân 

burlac şi să fericesc o mulţime de femei

SONJA HENIE

pare că-şî împarte timpul între tre î don-juani : 
Vie Orsatti, Richard Greene şî Billy Seymour.

PRIMA ACTRIŢĂ DE C INEMA

care va străbate Atlanticul în noul avion ameri
can de şeapteiecî şî şase locuri, va fi Maureen 

O'Sullivan.

D. M.

NU TRECE O ZI

la Hollywood, fără ce lumea sâ nu se amuze 
de ceia ce face şi spune Maxie Rosenbloom, 

cunoscutul actor şi proprietarele restaurant, lată 
ultimul gag. Cineva întrebându-l pe Maxie, ce 
fel de rol interpretează în viitorul film, el ras- M o r io „ DavjeS( un<J di|) çe,e maj b vedefe

punse ; i;Joc rolul unu», idiot. Voi fi formidabil !" americane. ■-

UN ACCIDENT AM UZANT

Ann Sheridan a suferit de curând un accident 
foarte amuzant. Mergând la volanul automobilu

lui ei, pe Hollywood Boulevard, la o intersecţie, 

a întors volanul şî totdeodată, brusc, capul. Când 
a încercat să se uite drept înainte, n'a mai pu

tut. I se înţepenise gâtul. Oprind numaidecât au
tomobilul şi, în acelaş timp, circulaţia (maşinele 
claxonau de zor în spatele ei) „vedeta sex-appeal" 

a încercat zadarnic să-şî îndrepte gâtul. Un ser
gent veni în grabă la ea, să-i ceară socoteală 
pentru tărăboiul pricinuit. Ann îi povesti ce s'a 

întâmplat şi poliţistul —  cucerit probabil de far
mecul delicioasei vedete —  după ce trase ma

şina deoparte, o conduse pe Ann la un medic.

vestita regină a sex-appealuluî afirmă ca nu va mai apare 

niciodată pe ecran. Motivul? S'a îngrăşat peste măsură şî vrea 
ca publicul s’o ţină minte aşa cum a fost...
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D u m i n e c a  

t r e cu t ă  s’a 
alergat la Pa
ris „Premiul 
pianei“, cursă 
care a atras 
un p u b l i c  
numeros  si 
elegant, lată 
în această pa
gină câ teva  
m o d e l e  

r e m  a r cat e 
de corespon
denta noastră: Rochi? de după am iază  

din m ătase na tu ra lă , p ic 

ta tă . Pan to fi, poşetă şî 
p ă lă r ie  neagră.

Pichetul gros, imprimat, este 
mu!t întrebuinfat, în sezonul 
acesta, ia confecţionarea trois» 
quart-urilor, Pălări© din aceiaş 
material, este l e g a t ă  cu o 
voaletă, terminată pr!ntrfun 
nod, sub bărbie.

A n s a m b l u  p en tru  to iu l 

ve r ii.  Rochie im prim ată, 
fă ră  măn^cî şi un tro is-  

q u a rt d in s to fă  sub ţire , 

având  r e v e n i r i l e  şi 
m ânecile  d in m a te ria lu l 
roch ie i.

E S C U R S I U N I  
SĂPTĂMÂNALE
LA

P
ŞI LA

L O N D
PLECĂRI IN FIECARE 

S Â M B Ă T Ă  

Î N S C R IE R I  Şl INFORMAŢIUN1

R O M A N I A "
O F I C I A L A

99

S O C I E T A T E  C O M E R C I A L Ă  

DE TURISM S. A. R.

Rochie a lbă  de p ic he t de 

m ătase cu co rdon  roşu si< I

t r e i a g ra fe  de m eta l. Pălă« 
r ia  a lbă  cu f ru c te .

Taffetas imprimată în dungi 
de flo ri constitue o r o c h i e  
eleganta şi originală, în cute 
duble de sus până jos.

(Foto  Teletrone#, P a ris ),

C E N T R A L A  B U C U R E Ş T  D O A M N E I  1 

AGENŢII IN TOATĂ ŢARA

4 G E N Ţ I E  I N  H A L L » U L P A L A T U L U I  

R E V I S T E I  N O A S T R E  
STR. CONST. MILLE Nr. 7-11



Un d c n e u r  

c a r e  « d u t  

până « c u m  

sânge pen tru  

220 transfuz ii.

Ne aflăm în Spania, la intrarea unui 

centru de transfuzii, care poate fi si
tuat tot atât de bine la Madrid,
Barcelona, Burgos, Sevilla sau Sala
manca. La intrarea s p i t a l u r i l o r  militare, m aflQpeie 

tabere, se grămădeau zi de zi, mii şî mii de femei ş» 
bărbaţi, dar mai ales femei, care-şi ofereau sângele 

pentru salvarea vieţii soldaţilor. _ >
Dintre cei ce se oferiau erau aleşi cei maî robusti 
şî mai sănătoşi. După ce treceau examenul medical, 

arau înscrişi pe listele „donneur"-ilor, adică a acelora 
care-şi puteau da sângele. In fiecare tabără er®u_ 
circa 10.000 oameni, incepând din Septembrie 

1936, data la care Madridul şi Salamanca au or
ganizat servicii speciale de transfuzie, 40.000 
litri de sânge au circulat dîntr un trup intr aitul, 

salvând mii de vieţî omeneşti, 
n ziua de 12 Octombrie brancardierii au adus 

a postul de ajutor al mănăstirii Queyo, trei 

grav răniţi: Francisco Riba, Pablo Martorei şi 
Manuel Lînares. Toţi tre i erau atât de grav 

răniţi, încât medicii nici nu îndrăzneau sa-i 
opereze. !n aceiaşi dimineaţă însă s au tri- 

dela Barcelona şapte litri de sânge, in 

fiole de câte 300 centimetri cubi. Medici» 
Ribalta şi Marsilia au intrat, fără întănier- 

în sala de operaţie, făcându-si 

scurt calcul.

—  Carmen Campos !

—  Prezent i
Femeia e îmbrăcată într'o rochie neagră a sătencelor din Catalonia, Cum provincia 
aceasta n'a avut prea mult de suferit, femeia nu_este nici prea slabă, nîci prea grasă,

— Cum îţi merge ? —- o întreabă infirmierul.
— Cred că voi putea da 200 grame astăzi —  răspunde ea, dând din umeri- 

_■— Vincente Perez !

— Prezent ! Aşi maî putea da astăzi încă 300 grame d® sânge.

— lego Canals!
: un mutilat, li lipseşte un picior.

— Salui ! spune el infirmierului. Voi da atâta cât voî puteâ
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G ra v  ràn ìt, *jr, 

so lda t span io l 

j i - s  re ven it,  

g r a f i e  une i 

g r a b n i c e  
t ra n s fu z ii de  

sânge.

Se fac provizii de „ v i a ţ a " ,  

pentru acei cari vor cădea 

pe câmpiile de onoare, într'un 

eventual v i i t o r  c o n f l i c t

centre, cu persona 
se tie über de orice obligaţie

• V ^- ""m ilita ră .
AVandu-se în vedere importanţa chestiunii, A c a d e m i a  de 

Medicina a procedat la compunerea unei comîsiuni permanente, menită să 

organizeze din punct de vedere practic.încă din timp de pace, serviciile 

pentru conservarea sângelui omenesc.
Constatările făcute de această comîsîune, sunt dintre cele mai interesante. 
Astfel s'a stabilit că în momentul mobilizării franceze, care a avut loc în 

Septembrie Ï 938, Parisul nu dispunea decât de 60 litri de sânge, ceea ce ar 
fi fost suficient numai pentru transfuzii în cazul a o sută de răniri mai grave. 
Cu ocazia ultimelor războaie, s'a constatat că transfuzia de sânge a devenit

o armă miraculoasă în mâinile medicilor şî deci în serviciul naţiunii constrânsă 
să se apere. In timpul războiului mondial, technîca transfuziilor nu era încă 

pusă la punct. Tragicul războiu civil spaniol a folosit la perfecţionarea metodelor 

de transfuzie şi deci la salvarea a mii de vieţî omeneşti.

T
URBURÄRILE ultimelor luni au adus pe primul plan 
al preocupărilor mondiale, posibilităţile de atac şi 

apărare ale naţiunilor, în cazul unui viitor conflict. 
Printre ţările cari s'au situat în fruntea celor ce se pre
gătesc să reziste unei eventuale agresiuni, se află şi 

Franţa,
Academia de medicină a Franţei a emis părerea, recent, 

că centrele sanitare trebue să se îngrijească de crearea 

unei provizii de sânge ' omenesc, în vederea transfuziilor 
cari ar fi necesare, în caz de războiu. Este, prin urmare, 

vorba de a se conserva sângele omenesc. Pentru a se 

evita, în clipa mobilizării generale, orice per
turbare în executarea acestui 

serviciu, trebue să



— Vom avea nevoie de doi litri de sânge pentru al salva pe 

Riba. Martore! şi Linares, mai puţin grav răniţi, vor putea fi 

salvaţi cu câte 1800 cm. cubi.
Fio'e'e au fost scoase din răcîtorul cu care au fost transpor

tate şi după ce sângele a fost înçalzit încetu! cu încetul, la 
temperatura normala a trupului omenesc, a început să-i fie 
injectat lui Riba, cu ajutorul unui tub de cauciuc, terminat cu 

un ac subţire, in mai puţin de jumătate oră, 1200 cm. cubi 
îl înviorau pe omul care agoniza. Pulsul reîncepu să bată, faţa 

îi prinse culoare şi în cele din urmă respiră adânc.

— Fi liniştit —  îi spuse chirurgul.
După două ore era dus pe masa de operaţie, iar a doua zi

i s'au administrat încă 1200 cm. cubi, cari l'au salvat. Cei doi 

camarazi ai săi au avut parte de aceiaşi îngrijire. A fost o 

adevărată înviere din morţi a celor trei.

A J U T O R  I N  T I M P  DE P A C E

De vreo zece ani de zile încoace, există la Paris un serviciu 
de transfuzii, unde sunt înscrişi aproape 800 oameni, care-şi 

dau sângele pentru a-î salva pe semeni. Aproape că nu există 

spital în Franţa, unde să nu se poată opera, în cele mai bune 
condiţiuni, o transfuzie. Astfel, un singur sanatoriu „St. Antoine“- 
a înregistrat 6622 transfuzii în anul 1938. Cifra este în con

tinuă creştere.
Sângele este plătit donneur-ului pe baza unui ta rif fixat !a un 
franc gramul, “ pentru cantităţile între 100— 200 grame. !n 

schimb însă dacă doza este mai mare, până ia 700 grame, nu 

se plătesc mai mult de 400 franci.

Un lucrător din regiunea pariziană, donneur foarte bun, a dat 

220 litri din sângele său, în 366 operaţii.
Dar nu orice om îşi poate da sângele pentru o transfuzie. 

Numai un singur tip de sânge o bun, şi anume acela universal. 
Medicii au constatat că omenirea se împarte în patru grupuri 
sanguine, numerotate deìa I până la 4, sau AB, A', B şi O. 

Aceste patru grupuri se deosebesc fundamental între ele. 
Faptul de a amesteca sângele diferitelor grupuri între ele, 
poate aduce moartea pacientului. In schimb însă, oamenii din 

grupul patru îşi pot da sângele oricui, fără a se produce vreun 

desagrament.
Este interesant de ştîut ca în Franţa, o populaţie de 40 mi

lioane de suflete, sunt numai 1500 voluntari, aparţinând grupului
4 şi cari pot da câte 3— 800 grame din sângele lor, ps lună. 
E fără îndoială o cantitate ramarcabilă pentru vreme de pace, 

dar cu totul insuficientă în caz de războiu.

VOLUNTARI, PREZENTATI-VÄ LA RECRUTARE!

Ce s’ar întâmpla însă dacă ar izbucni un războiu în Europa ? 
Ce s'ar putea face pentru salvarea vieţii marilor răniţi ?
Din statisticele făcute în Franţa s’a constatat că tre i pătrimi 
din numărul acelor care-şî dau sângele pentru transfuzii, sunt

_rnobilizabili. Or, cum eî sunt cu totu! insuficienţi ca număr, si

în caz de războiu, se înţelege că lipsa lor va putea avea 

urmări catastrofale.
In Spania, faptul de a nu avea la dispoziţie donneurî, a pro
dus la început mari dezagramente comandamentelor ambelor 

tabere. La Madrid şi Barcelona au fost necesare două luni de 
zile, pentru a se r e c r u t a  200 donneuri, şi abia în Februarie 1937 

se aflau la dispoziţia chirurgilor 100 persoane. Or, in Octombrie 
1938, numărul donneurilor, proveniţi din Catalonia era de 4395 

oameni. Dar nici numărul acesta destul de mare n'a fost sufi
cient pentru a fi efectiv de folos celor căzuţi pe câmpul de 
luptă. A  trebuit să se facă apel la voluntari. Avându-se însă 
în vedere situaţia grea a trupelor guvernului din Madrid şi a 
lipsei de alimente a populaţiei, donneurii lor nu mai erau în 
stare să dea eantitatea de sânge suficientă, astfel că s'a 

făcut apel la Crucile Roşii străine. S’a trimis sânge omenesc 

din toate colţurile lumii, în instalaţii frigorifere speciale.
O mare cucerire a medîcinei este că sângele poate fi con

servat printr'un procedeu de 

laborator, adică ;«  4 grame de 
sod'ru la i 000 de cm. cubi de 

sânge. Se pot constitui, în felul 
acesta, r e z e r v ® ,  care vor trebui 

însă să fie, necontenit împros

pătate.
Comisîunea Academiei de Me
dicină din Franţa, a stabilit că 

un oraş cu 30.000 l o c u i t o r i  
poate furniza 60 litri de sânge 
pe lună, indivizii dând fiecare 

între 3-500 grame, prin urmare, 
întreaga populaţie a Franţei, ar 
putea da, m medie 70,000 litri 

de sânge.
Problema se pune cu tot atâta 
acuitate pentru Franţa, ca şi 

pentru toate ţările Europei. Unde 
poţi oare găsi numărul de 
voluntari suficient, spre a se 

preveni nevoile chirurgiei, în 

cazul unuî războiu ? Nu trebue 
uitat că nu este suficient numaî 

spiritul de jertfă al donneur-ului, 

ci el trebue să aibă sângele 
sănătos, adică neatins de palu- 

dism, sifilis sau alte boli sociale. 
S'a sugerat ca problema să fie 

rezolvată în sensul ca acei cari 

nu sunt mobilîzabilî şî cari ar 
putea da totuşi sânge pentru 

salvarea vieţii semenilor lor, să 

se jertfească pentru patrie, în 
acest fel, dacă nu pot s'o facă 

pe câmpul de luptă.

Naţiunile au nevoie de o nouă 
armă, o armă preţioasă şi menită 

să împrăştie vis&ţa, iar nu moar

tea : sângele.' Fiecare individ 
este dator să ,răspundă la acest 

apel,

FRUMUSEŢEA SUB SOARE
Este o beţie incomparabilă, de 
a trăi aproape gol in aer liber, 

scăldat în l u m i n ă .  Este şi o 
binefacere unică pentru sănă
tate şi frumuseţe, cu condiţia 

absolută însă de a şti cât de 
primejdios e soarele şi a ne feri. 

Razele soarelui vă pot face tot 

atâta rău cât şi bine, dacă nu 
aveţi grijă să neutralizaţi efec

tele lor dăunătoare. Arsuri du

reroase, piele jupuită, iată ce 
vă aşteaptă daca nu aţi opus 
vre-un ecran protector razelor 

nefaste, strecurate perfid printre 
cele salutare ale spectrului solar. 

Ştiinţa actuală, care a ştiut să 

măsoare lungimile de undă ale 
vibraţiilor luminoase şi să dozeze 

acţiunea lor asupra diverselor 

celule ale ţesuturilor noastre, vă 
dă şi mijlocul de~a opri razele 
dăunătoare şî a selecţiona pe 

c e l e  folositoare. Aplicaţi pe 
suprafaţa corpolui e x p u s ă  la 
soare un strat subţire dintr'o 

cremă solară filtrantă cum e de 
pildă Antisolar sau alta pe bază 

de grăsimi din lapte şî vitamine, 

care apără pielea şi favorizează 
o bronzare uniformă şi frumoasă, 

fără a usca epiderma.
Bronzarea nu este numai o modă, 
o cochetărie, este un semn de 

sănătate, de belşug, de vita li
tate. Ea dovedeşte prezenţa 
sub piele a energiei s o l a r e ,  

acumulate în nenumărate pete 
mici brune, numite pigmenţi. 
Bogăţia acestei pigmentaţii şî 

persistenţa ei d u p ă  vacanţă, 
după băile de soare, permite 
măsurarea foarte exactă a folo- 

sului pe care sănătatea voastră 
l-a tras în aceste câteva săp
tămâni de repaos.

lată impresia pe care o veţi 

face, dacă veţi întrebuinţa 

Kolynos. Veţi constata noua 

strălucire ce vor căpăta 

dinţii Dv. şi farmecul pe 
care-lva adăuga surâsului Dv. 

Faceţi ca milioane de alte 

persoane —  şi ca vedetele

ILU M IN A Ţ I SURÂSUL Dv. 

cu KO LYNO S

Americane —  începeţi de 

azi a vă servi, zilnic de 
Kolynos. Vă veţi convinge 

de proprietăţile remarcabile 

ce posedă această n o u ă  

cremă dentifrice ştiinţifică, 

pentru iluminarea şi curăţirea 

dinţilor.

C U M P Ă R A Ţ I TUBUL MARE  

e M A I EC O N O M IC

KOLYNOS
C R E M A  D E N T I F R I C E

Antiseptică

O O PERĂ  O R IG IN A LA : „F IA R A "
Drama în 5 acte de d, G heorghe I. Tâziâuanu

C o n tin g e n ţe le  d-lui G heo rg h e  I. Tăzlăuanu cu te a t ru l sunt vech i. In urmă cu 

8— 10 ani d-sa a in a ug u ra t un te a tru  în  sala C ase i de C re d it  P. T. T. 

In iţ ia t iv a  şi s a c rif ic iile  d-lui T ă z l ă u a n u  nu şi-au da t roade le  sperate, 

da r de pe urma lo r C a p ita la  a rămas cu o sală de te a tru , unde se joacă  

în f ie c a re  s tag iune.

D. Tăzlăuanu nu e d eb u ta n t în  lite ra tu ră .  D-sa e a u to ru l vo lum u lu i de  e p i

g ram e ,,In fe p ä tu r i" .

Acum  d. Tăzlăuanu se p rez in tă  cu o piesă de te a tru . O  dram ă sgudu îtoa re  

„F ia ra ",  în  care un ta tă  a b je c t jindueş te  după t ru p u l fe c io re ln ic  al f i ic e i 

sale şi îş i s tr igă  tum u ltos  şi nebuneşte d re p tu l lu î de a-l poseda!

O b iş n u iţ i să judecăm  spec taco lu l şi nu te x tu l —  e mare deoseb irea  în tre  

rep re zen ta re  şi le c tu ră  —  ne rezervăm  e lo g iile  pos ib ile  şi în ţe p ă tu r ile  even

tua le  pen tru  după căderea c o rt in e i pe rampa lum ina tă .

De a ltfe l a r f i supe rfluu  să rostim  o ap rec ie re  asupra va loa re î l ite ra re  a 

ope re i, când d. I, G r.  Pe rie ţeanu  —  maestru al bare i, p reşed in te  a l con

s iliu lu i de adm in is tra ţie  C . F. R., v ice-preşed in te  al Sena tu lu i, poe t f in  şi 

fo s t d ire c to r  g ene ra l a l te a t re lo r —  îşi spune a tâ t de e loquen t, în  p re fa ţa  

vo lum u lu i, pă re rea  d-sale de necontesta tă  a u to r ita te :

„G ra d a ţ ia  im pecab ilă  a log ice i in te r io a re , lip s ită  de sentim enta lism  şi re a 

lizată în  severe co nd iţ iu n i estetice, cons titu e  un ita tea  de concep ţie  şi de 

acţiune  a p u te rn ic e i drame, pe care cu atâta ta le n t  d. G heo rghe  I. Tăz

lăuanu o p rez in tă  acum c it ito r i lo r .  P ă s tr jn d  tra d iţ ia ,  d-sa a da t o n im e

r ită  în tre b u in ţa re  p e rsona je lo r secundare: e le înco rdează  atm osfera, când au 

a rep rezen ta  o rd inea  socială, sau destind  m onoton ia  scenei cu o vo rbă  de 

duh. A r ta  s c r iito ru lu i începe  în  punc tu l în  care persoanele, oda tă  dec lan

şate în  m arg inea c o n f lic tu lu i ps iho log ic, există in dependen t de sub iec tu l 

care  le-s da t v iea ţă . Ferindu-se de simpla po ves tire  a fap te lo r, sau de o 

fa ta lă  a lo r tra n s fig u ra re  în tr'u n  roman, el a c re zu t ca s ingură  o a doua  

v ie a ţă  a scenei, a r pu te*  tă lm ăc i p rob lem a care l-a p reocupa t. Dacă a re u 

ş it sau nu, se va vedea la lum ina ram pe i."

Rămâne —  după cum spune d. Perie ţeanu —  ca scena să investească d e f i

n i t iv  opera d-lui Tăzlăuanu. E rându l d-lui C am il Petrescu, d ire c to ru l Tea

t ru lu i N a ţio na l să traducă  în fa p t recom andarea ilu s tru lu i d-sale p redecesor. 

N e îndo ie ln ic , d. C a m il Petrescu îşi va face  fă ră  zăbavă da to ria .

Pentru  c it i t o r i i  de azi —  spec ta to rii de mâine —  a i o pe re i d-lui Tăzlăuanu  

rep roducem  o pre ţioasă in fo rm a ţie  a a u to ru lu i:  „N um e le  pe rsona je lo r d in  

dram a „F ia ra "  sunt im ag ina re ."

în tr'o  post-faţă, d. G heo rghe  I. Tăzlăuanu, —  d in tr'o  lă ud ab ilă  p ro b ita te  

sc riito ricească  —  a ra tă  că pen tru  c ris ta liza rea  ps iho log ie i e ro u lu i p r in c ip a l 

al d ram e i d-sale a consu lta t 115 vo lum e ş t iin ţ if ic e  şi filo zo fice .

Drama „F ia ra "  nu e dec i o s im plă operă  de im p rov iza ţie , c i f ru c tu l une i 

fo a rte  labo rioase s trădu in ţi.

L ista lu c ră r i lo r consu lta te  închee e legan ta  p lachetă. Găsim  în ea c ita ţ i:  

Petre  A nd re i,  Bergson, Blaga, B ră ileanu, I. B rucăr, Bourge t P., Câm peanu  

M., C lepa rède , C laude, M a rin  Dem etrescu, G . C . D ragu, Dumas C., Rey 

Etienne, Freud, d r. Hurmuzescu, P. Jane t, I. Kant, Gh. M a rinescu, N icodem , 

M it ro p o litu l M o ldo ve i, N ietzsche, O s iw a ld , Payot J., Pandrea P., Parhon, 

P e tro v ic i I, Pe rie ţeanu I. G r, H . Poincaré, Rădulescu-M otru, Rousseau J .J . ,  

Eracle S te rian, V lad  C., V lä do ia nu  ing., W ild e  Oscar, W . W u n d  şi 

m u lţi a lţ ii.

O  b ib lio g ra f ie  copioasă d ec i —  cup rinzând  ope re  de ş tiin ţă , psiho log ie, 

fiz ică, soc io log ie, te o lo g ie , m etafiz ică, este tică, ene rge tica , morală, d re p t 

pena l etc. —  v in e  în  s p r ijin u l p s ih o lo g ie i e ro u lu i d in  „F ia ra " .

După o s p r ijin ire  a tâ t de fo rm id ab ilă , mai poa te  f i înd o ia lă  că sp ec ta to rii 

îş i v o r da adeziunea lo r?  A . M U N T E

P R O A S P Ă T Ă  ca FLORILE  
de P R I M Ă V A R Ă !
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UNÂ DIN NENOROCIRILE TEATRULUI : 

-«REFUZUL DE R O L »
—  A i să joci !
—  Ba n'am să joc deloc !

—  A i să joci cucoană, aşa cum te văd eu !

—  Bine, o să vedem, ce-o spune domnu'directorl
—  Hai !a director,- că am auzit tocmai că e 

bine dispus.

Probabil c'ai luat de multă vreme leafa întreagă 
şi vrei să ţi-o mai taie ?

Două persoane — un bărbat şi o femeie — duc 

un dialog, însoţit de o gesticulaţie extrem de 
bogată, urmaţi de un om, care face vizibile 
sforţări să-i potolească. Negăsind însă cuvintele, 

omul se mulţumeşte să facă gesturi disperate şî, 
cu ochii scoşi din orbite, să se ţie de cele două 

persoane care traversează culoarele din spatele 

scenei, provocând mirarea maşîniştilor, ocupaţi 
cu dislocarea maldărelor de decoruri.

Eroii noştri de astăzi sunt o ingenuă, care refuză 

:n roi dintr'o piesă originală, directorul de scenă, 
•cinat cu montarea piesei originale şi auto- 

eî respective.

Cele tre i personagii îau ioc în micul birou 
ai şefului de cabinet, ca nişte justiţiabili în ca
mera de consiliu.

Artista deschide poşeta, se oglindeşte, îşî aran
jează o buclă de păr :

—  Nu joc, să ştiu că demisionez !

— Unde ar fi norocul ăla ?.!.. Destul ai jucat 
ce-aî vrut dumneata, acum să mai joci şi ce 

vrem n o i!— spune directorul de scenă şi apoi, 

adresându-se autorului, care n'a articulat un 
cuvânt :

—•' Spune domnule şî dumneata ceva, ce stai 
aşa, că doar eşti interesat !
A i torul nu face decât semne disperate.

Eu îl înţeleg pe bietul autor.
Prin câte a trecut el, ca să-şi vadă piesa în 
studiu ! Se simte atât de emoţionat, de când 

îşi vede piesa pe lista de repetiţie, încât aproape 
nu mai are opinii. Aproape că nu mai e în stare 
să facă deosebire între d-na Marîoara Voîculescu 

şî d-na Olga Ţăranu.
Directorul de scenă, după ce şî-a aprins nervos 
or ţîgare, întrerupe tăcerea, care a durat numai 

o clipă :
—  Dacă nu vrei să joci rolul advocatei, atunci 
să joci rolul mitocancei. Asta nu mai poţi să spui 

că nu merge, că vii cu el de-acasă !
—  Te rog să fii cuviincios ! Nu vorbeşti cu 
„alea" als dumitale!

— „Alea" ? Care „alea" ?
—  „Alea" care-ţi dau voie să vorbeşti aşa !
—  Ascultă-mă pe mine, nu fii tâmpită dragă, 

joacă rolul'ăsta că-ţi convine ! Dai lovitura cu el, 
nu fii proastă ! Haide, vino aici să te sărut !
—  Nu-l joc nici moartă !

—  Las'că te înviez eu.
—  De ce m'ai găsit tocma'i pe mine ? Sunt 
atâtea cari nu fac nimic ! Mai ia-le şi p'alea !

—  Va să zică, tot nu vrei să joci? Lasă că-ţi 
arăt eu !

Şi adresându-se şefului de cabinet : „Anunţă-ne 

dragă !"
Cei trei intru în cabinetul directorului 
Dar înaintea tuturor, directorul de see a începe: 

Domnule director, dumneaei refuză roiul. Spune 
că nu-i convine. Habar n'are de ?! i Şi-a luat 
obiceiul ca să fie rugelă. Unde c să ajungem 

cu metoda asta? Chiar dumneavoastră aţi dis
tribuit-o.

—  De ce nu vrei să jcu, doamnă ? —-întrebă 
directorul, fierbând.
—  Domnule director e rolul prea mic...

—  Cum prea mic dom'lt? director, e cel mai 
mare rol femenin—-spune directorul de scenă. 
-— Dacă-î prea mare, tot nu pot să-l învăţ, 

spune artista că mai am de repetat şî în alteie. 
Ş'apoi îmi Irsbue toalete !
—- Dom'le director, intervine iarâş directorul de 

scenă, nu vedeţi că rţ’âre habar de rol ? li tre

bue un singur tailleur ! E numai rea voinţă I
—  Dumneavoastră credeţi că eu sunt pus aici 

pentru fieacuri d’astea ? —  spune directorul, ia 

să mă slăbiţi ! Joci cucoană şl s'a terminat. 
Adio !

—  Bine domnuie d irector! —  spune artista, iuată 
repede.

Cei tre i eroi se ciocnesc ia ieşire, fiecare vrând 
să se vadă mai repede afară.

—  Ei aî văzut ? spune regisorui, artistei. Nu e 
păcat de vremea care aî pierdut-o ? Vino aici 

să te sărut ! Las'că-ţi dau eu ţîe un rol să 
meargă vestea, un rol care l-a ,ucat la Berlin 
Greta Garbo.
—  Adevărat ? mi-Ì dai ? !

—  Gâsco, te-ai îndoit de mine ? Când spune 
Sorică o vorbă, e lege !

Şi totui e bine, când se sfârşeşte cu bine !

IOAN  MASSOFF

P A R L A M E N T A R I I  C O M E R Ţ U L U I
9

Dela stânga la d reapta :

I. Sen. Minoescu Şt. Dep. Francise Sachetti, Sen. N. T. lonniţiu . Sen. Apostol Popa, Sen. D. P. N iculeieu 
R iti, Sen. Nestor D.. Dep. P. Andreescu, Sen. Hanciu D., Dep. Săndulescu ţ i  Dep. C. 1. R o ţe a

II. Dep. S tan ică G. D. Dep. Bobancu N„ Dep. Col. Vâlceanu, Dep. Şalu Gh., Dep,, Mateescu V., Dep. C. 

lordănescu, Dep. Firică Petre, Dep. I. Cristcscu, Dep. Ţanu Gh„ Dep. Torneici«, Dep. D. lonescu Lifă. Dep, 
C. lonescu

1 III. Sen. Z igrea. Dep. Teodoraşcu N„ Sen. N, S. Penescu, Dep. Valer Pascti, Dep. I. Blefaeo,

MEMBRELE CLUBULU I SPORTIV FEMENIN... 

d in Düsse ldorf au fă c u t in te re sa n te  d em ons tra t"

SOSIREA M IN ISTRU LU I DE EXTERNE A L  EGIPTULUI 

in ga ra  de N o rd  Exce lenţa Sa a fo s t în tâm p ina t de d. 

G rig o re  Gafencu m in is tru l a fa c e r ilo r  s tră ine .

D. C O N S IL IER  REG AL DR. C. ANGHELESCU  

■o îm p lin it 70 de an i şî a fo s t s ă rb ă to r it  cu acest p r ile j.

GRUPUL DE M U N C ITO R I G ER M A N I

ca re  au sosit în C a p ita lă  în vede rea  p a r t ic ip ă r i i fa 
expoz iţia  „M uncă  şi Vae Bună»
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„REAL ITATEA  ILUSTRATA“ , revistă de actualităţi şi cultură g e 

nerila. Apare săptămânal. în 24 pagini mari, tipărite la heliogravură, 
şi un supliment: „De to a te  pen tru  to ţ i '1, in 24 pagini tipar obicinuit.

3 luni Lei 100. — in s tră in ă ta te  : Cehoslovacia, Grecia, Jugoslavia 

Argentina, Belgia. Bolivia 
Luxemburg, Maroc, Mexic, 
tarifului poştal ; Anglia, Ca
pagina Lei 12.000 ; 1/2 pagină. Lei 6000 : 1/4 pagina

în scrisă  sub X r. 239. Reglst.
la Trib. Ilfov.

Puh llea ţlun llo r Periodice 
S. I. Corn.

Editura „Z iarul" S. A. R„ Bucureşti. Redacfia şi administraţia : 
str. Const. M ille  5 — 7 —  9, Telefon 3-84-30. Cec. postal: 4083 
Prefu! abonamentelor: In fo ră : I an Lei 400 : & luni Lei 200 şi

Lei 250. II)  Ţările ce acordă 50°/0 reducere asupra tarifu lu i poştal : Albania, Algeria 
itenstein, Equador, Estonia, Franfa, Germania, Haiti, Iran« Irac. Letonia, Liban, 

— I I I)  Ţările ce nu acordă 50°/0 reducere asupra 
luni Lei 450, —  Tariful de publicitate : Lei 15 linia c. 5: 

conform aprobării Direcfiei Generale P, T. T. No. 15.585/929

im prim eriile Adeverul s. a „ bucureşti

1. M. S. Regele la Bâneasa, la d ispu ta rea  p re 

m iului Regal, întrefinându-se cu d. m in istru 

de exte rne al Eg ip tu lu i şî cu d. consilie r 

rega l C. A rgeto ianu.

2. Sosirea în Prem iul Regal.

3. Matchul de handbal Suedia-România. Echi

pele fo to g ra f ia te  îna in te  de match.

4. P lecarea în M a re le  Premiu al Bucureştilo r.

5. Paul Heinemann dupâ v ic to r ie  în M a re le  

Prem iu al Bucureştilo r.

(Fa ta  I. B. U rs iu n l



D I N  T O A ţ  A L U M E A
NUM A I PENTRU DOAMNE; 
UN PÂRÂU IN  CARE POT 
PESCUI N U M A I FEMEI

„ r i  e o i j t r e e  k", unul 
d in tre  ce le mai bogate  
pâ ra ic  de păs trăv i, o fost 
re ze rva t exclu siv fem eilo r. 

N ic i un b ă rb a t n'are ac
ces aci, După f ig u r ile  
vesele ale fe te lo r din fo 
to g ra f ia  noastră, par'că  

nu-şi p ie rd  vrem ea de 
pomană !...

PARADA FETELOR FRU

MOASE. LA LONG-BEACH

Fete şi fe t iţe  de toa te  

vâ rste le , fac re p e t iţ i i,  în 

unifo rm ele lo r  m u ltico lo ra  

pen tru  marea pa radă ce 

va  avea loc la Long 

Beach, C a lifo rn ia .

NUD ISTI ARESTAT! 
EXPOZIŢ IA  DIN 

NEW-YORKLA CURSE

Renum ita a c tr iţă  de film , 

M arlene  D ie trich , o lu a t 

p a rte  Io curse le de deschi« 

dere depe h i p o d r o m u l  

„H o llyw ood  Pa rk". Ea poartă  

moderna fustă  scurtă, care 

avanta jează  renum ite le- i pi-

La expozifia  mondială din 
New-York urma să se 
aleagă o Miss Nudă 1939. 
Deodată, în m ijlocu l se r
bă rii,  se r id ic ă  din m ij
locul pub licu lu i ş e rifu l şi 
dec la ră  exh ib iţ ia  im orală. 

Apoi, cu a ju to ru l unor 
func ţio na ri po liţieneş ti, 

arestă  pe cele pa tru  

concurente.


